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BUDAPEST, XXXVIi. ÉVFOLYAM. 183. SZÁM. 1903. HÉTFŐ, JULIUS 6."
SZERKESZTŐSÉG:

BUDAPEST, ÍV., VÁRMEGYE-UTCZA11.
Telefon exáma 786.

KÉZIRATOKAT nem KÜLDÜNK VISSZA 
tSAK BÉRMENTES LEVELEKET FOGADUNK El

ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Vidékre postán v.helyben házhoz hordva,
Egy évre . . 40 kor. I Egy negyedévre 10 kor. 
agy lel evre . 20 kői. | Egy hóra 3 kor 60 fii.
KAiraidre : 3 hóra Németoiszágba 13 korona, 
rrairczra-, Olasz-, Orosz-, Török-, Görög-, Spa­
nyolországokba, Svájcz, Romá nia- és Szerbiába 
falamrnt amaz országokba, melyek a postaszer." 

lodesnez tartoznak, negyedévre IS korona.
Eay szám ara 12 fii.

EGYETERTES
üIADÖHIVATAL. 

„ODAPEST. I?., VÁRMEGYE-UTCZA 1L 
Telefon e*4*s 706. 

HIRDETÉSEKBT és nyilttérbe való 
KÖZLEMÉNYEKET FELVESZ A KIADÓHIVATAL 
**rí.b*í fíürraSkeirfink: John F. Jon« 

* Cie. 81 bis. Faub. Montmartre.
Leedonban fSAgynökségünk: Teleki Jöttél 

11. Bloomsbury Square. . . .. .
Framkfnrtban e|M: Németország, krzarólago. 

vezérképviselöségünk Daube G. L. es larsa, 
valamint összes fiókjai.

Béoeben: Danneberg 1.1., Kumpfgasse Nr. * 
Dukes M. utódai,!., Wollzeüe Nr. 6-6. 
Haasenstein és Vogler !., Wallfischgasse 10 
Mosse Rudolf Seilerstäite Nr. 2.
OppelikA., Stubenbastei Nr. 2.
Schalek Henrik, I., WoUzeile Nr. 14. 

Xttrlohben: Orell, Fössli & Co. 
és valamennyi htrd»t6«M

Mai számunk főbb közleményei«
Vezérczikk: Mit hős Kimen Becsből ( 
Ováczió Kossuth Ferencsnek.
Válságos napok. (Politikai hirek.)
A császár bizalma. (Körber marad.)
A pápa súlyos beteg.
Tanárgyülés Fiúméban.
A szoczialisták eyülóse és tüntetése.
Tárcza : Lokaszált fü. Hegedüslstván 

mUforditása.
Regény. Az eisö szerelem. Irta: S o p h u s

Schandorph.

Mit hoz Ehuea lécsfeö! ?
Khuen-Hédervárv ma Becsben volt. 

ahol u Felsége délelőtti tizenegy óra­
kor hosszabb kihallgatáson fogadta.

A inai körülmények közt, mikor a 
helyzet az, hogy egyrészt Khuen- 
Héderváry nem lett ura az obstruk- 
cziónak, másrészt pedig Körber osz­
trák miniszterelnök állást foglalt azok­
kal a nemzeti követelményekkel 
szemben, melyeket magyar részről 
hangoztatnak, mint már lapunk leg­
utóbbi számában is utaltunk rá, kü­
lönösen nagy jelentőséggel bir Khuen- 
Hédervárv audiencziája. Mert a király 
e hó 8-án elmegy lseidbe, nyári tar­
tózkodásra s igy úgy Khuen-Héder- 
várynak, mint Körbernek most kellett 
megkapóiok azokat a felhatalmazáso­
kat. melyekre ő Felsége nyári pihe­
nésének ideje alatt szükségük lehet.

Vájjon Khuen-Hédervárv ezen a 
mai audienczián szóba hozta-e az 
úgynevezett erélyes intézkedéseket, 
tetl-e ezek tekintetében valami elő­
terjesztést. nem tudjuk. De azt liisz- 
szük,nem tévedünk, mikor azt sejtjük, 
hogy azuj miniszterelnöknem elsősorban 
ilyesféle intézkedésekre kért felhatal­
mazást, hanem nyilván olyan kijelen­
tésekre, melyek alkalmasak lehetnek 
a mostani, tudvalevőleg még mindig 
igen izgatott ellenzéki hangulat lec.-il- 
lapitására. Bizonyára nem csalódunk 
akkor se, a mikor föltételezzük, hogy 
Khuen-liéderváry a legközelebbi na­
pokban nem az erőszakos intézkedé­
seket fogja expediensnek tekinteni a 
kibontakozásra. Bizonyosra vehetjük, 
hogy e pillanatban még nem alakult 
ki a helyzet oly élesre, hogy Kimen­
ti éderváry minden áron érvt 
akarná azt az ö bizonyos 
mely Horvátországból nem 
előnyösen ismert.

Úgy tudjuk, hogy e pillanatban 
Khuen-Hédervárv is átérzi a szükségét 
annak, hogy békés módon, az alkot­
mány szellemében kísérelje mega hely­
zetből való kibontakozást. És csak

nyesiteni
érékét.

túlságos

ha arról szerezne meggyőződést, hogy 
az ily utón való kibontakozásra semmi 
néven nevezendő expediens se mutat­
kozik, akkor nyúlna, — igy beszélik 
azt a beavatott kormánypárti politi­
kusok, az erőszakos intézkedések­
hez. Ezekkel ő egyébként nem iog 
czélt érni, lesz rá gondunk.

Azt hiszszük. hogy a miniszterel­
nöknek ma, már a saját pozicziója 
fen tartása érdekében is különösen 
hangsúlyoznia kellett a király elölt, 
hogy a végleges nyugalom helyreál­
lítására csak egyetlen mód lehetséges: 
a békés kibontakozás, az alkotmányos 
inon való haladás.

Hogy ma mily irányú inslrukcziót, 
milyen természetű pouvoirl kapott 
Khuen-Hédervárv, azt persze tudni 
nem lehet még. De ennek kétségkívül 
hamarosan ki kell derülnie, valamint- 
liogy ki kell tudódnia annak is, meny­
nyiben látta szükségéi a magyar mi­
niszterelnök és mennyiben India el­
érni. hogy az osztrák kabinetnek a 
magyar katonai követelésekkel szem­
len való beavatkozását, reziszten- 
cziáját siker ne koronázza.

Hiszszük, hogy a képviselőház hol­
napi ülésén már lesz alkalmunk meg­
tudni legalább egyet-másl. hogy 
Khuen-Hédervárv mit végzett Bécs­
ben és hogy a kormánynak mi a 
szándéka a legközelebbi jövőre nézve.

Úgy értesülünk, hogy Khuen- 
Hédcrvúi y holnap, esetleg már az 
ülés elején nyilatkozik. Nyilatko­
zik abban a formában, hogy megadja 
a választ Ivánka Oszkár minapi fel­
szólalására, melvlyel Ivánka a Széli- 
kormány által kilátásba helyezett kon- 
czessziók bővebb és szabatosai)!) 
meghalá rozását kivan la.

Természetesen igen sok függ ezek 
szerint attól, hogy a miniszterelnök 
mit hoz magával Becsből és hogy a 
Háznak mit jelent be. Nem kevésbé 
sok függ attól is, hogy miképpen 
végződik a függetlenségi és 18-as 
pártnak a holnapi értekezlete, mely 
döntő lesz az elnök-válság tekinteté­
ben. Állíthatjuk, hogy a függetlenségi 
pártnak a zürne határozott állást fog 
foglalni Kossuth Ferencz mellett. Nem­
csak Kossuth Ferencz személye, ha­
nem a politikája mellett 0.

Mindenképpen nevezetes nap lesz 
tehát a holnapi és a politikai körök 
méltán tekintenek a legnagyobb ér­
deklődéssel a történendő események 
elébe.

Óváczió Kossuth Ferencznek.
•— A szolnoki ünnep. —

A függetlenségi párt hétfőn esle hat úra- 
cor értekezletet tart, a melyen meg fog 
történni a végleges döntés arra nézve, hogy a 
olyó parlamenti küzdelemben a párt tagjai mi­
yen állásponton maradnak. Az utóbbi napok 

ismeretes eseményeiből természetesen elöre- 
áihaló, hogy a pártnak nem winden tagja 
esz egy véleményen a követendő taktika kér­

désében, de, a mi tudomásunk szerint azok 
löziit, a kik c tekintetben eltérnek Kossuth 
Ferenez elfoglalt álláspontjától, vannak, a 
vik ennek dac-zára a pártból ki nem válnak 

igy például Benedek János de a kik 
a harezmodorban más irányt választanak is. 
mint a melyet Kossuth helyesnek tart, a 
jártnak eddig illusztris vezére iráni változat­
án ragaszkodásuknak, becsülésüknek, politi­
kájával egyébként teljes szolidaritásuknak 
kifejezést fognak adni.

Sut már e konferencziál megelőzőleg ki­
fejezést is adtak ennek ma egy szolnoki 
ünnepségen, ahol Kossuth Ferenezen kivid 
jelen volt a függetlenségi párt több tagja 
azok közül is, akik e pillanatban a taktika 
kérdésében nincsenek egy véleményben 
Kossuthtal. Es ez a mai ünnep lelkes, meleg, 
spontán lefolyásával bizonyságot adott arról, 
bogy a pártban nincsen elleniét, csak véle­
ménykülönbség.

Kossuth Ferencz és vele a függetlenségi 
párt ünnepe volt a szolnoki zászlúszentelés. 
Azzal a végtelen, mélységesen túláradó 
szeretettel ünnepelték ott Kossuth Lajos 
iiát, amilyennel csak a magyar ember adja 
oda a szivét annak, akiről megérzi, hogy az 

ive az övé. Ma Szolnokon a függet­
lenségi párt elvei! a lelkesedés tüze aczé- 

u j erővel kitartásra, újabb győze­
lemre !

üsté Kossut Imid járt a fővárosi iparosok 
és kereskedők nagyobb küldöttsége is, hogy 
biztosítsa a bizalmáról és nagyrabecsülésé­
ről. Kossuth hálásan köszönte meg az 
ováeziót.

Minderről itt következnek a tudósításaink.

Mikor a menet beélt. a városba, laraczklövések 
dördültek el. Az Egyetértési kő?* háza előtt 
pedig mosolygóan szép, iiatal leányokból álló cso­
port állt félkörben, amely virágokkal halmozta el 
Kossuth kocsiját. S a nép éljenriadala nem szűnt 
meg perczig sem.

A menet ezután a városháza elé vonult, ahol 
Kossuthot és a többi képviselőket Kiudik Gyula 
polgármester üdvözölte. A piacztéren ekkorra már 
körülbelül tízezer főre rugó tömeg gyűlt egybe, 
hogy láthassa Kossuth Ferenczel, akit folytonosai 
éljenzett. Kossuth és a képviselők a polgármes­
ternél leltek hivatalos helyiségében látogatást s 
itt fogadta Kossuth az egész vármegye fiiggellen- 
ségi körei küldötteinek tisztelgését.

A bevonulás.
Valóságos diadalul volt az a bevonulás. 

Csupa melegség, eleven szin, lelkesedett 
ovávzió. A pályaudvaron Kossuthot és a 
vele vult képviselőket Kieutzer Balázs, a szol­
noki függetlenségi párt elnöke üdvözölte lenditle 
tes beszéddel. Kiment a pályaudvarra Barabás 
Béla képviselő is, aki tegnap érkezett Szolnokra, 
ahová a feleségét kisérte, akit a kör zászlóanyá­
nak “kért meg. Ezrekre menő néptömeg várta 
valósággal ünnepi hangulatban a képviselőket 
hozó vonatot s perczekig tartó, lelkes éljenzés 
hangzott fel, a mikor Kossuth kilépett a kocsi 
jából.

Kreutzer szavaira Kossuth röviden válaszolt:
Mindig szívesen jövök u vidékre — úgy­

mond — bogy a függetlenségi eszmének 
mugvát elhintsem, hogy az terebélyes 
fává nöjjün. Mindenkor szívesen teljesíteni 
kötelességemet, még akkor is, ha olykor 
csalódás ér utamon.
Az éljenzés leesillapullával megindult a menet 

a városba. A kocsik előtt száz tagú bandériumot 
vezetett liéti Béla tűzoltó iőparancsnok. Csupa 
daliás, festőién szép jász legény és árvalányhajas 
purge kalapban, ficzánkoló, délezeg paripákon.

meger-
A zászlószeutelés.

Eközben koszorús leányok kíséretében 
kezelt Barabás Béláné, a zászlóanya s az u ve­
zetésével az egész ünneplő, díszes társaság a kato. 
ikus templomba vonult, ahol Árva ferencz he- 
yettes plébános magas szárnyalás», hazafias be­

széd kíséretében szentelte he a lobogót.
A templomból a közönség ismét a városházára 

ment, hogy az Egyetértési kör ünnepélyes köz­
gyűlésén jelen lehessen. A tágas díszterem szo­
rongásig meglelt előkelő közönséggel. A szolnoki 
daloskor elénekelte az Isten áldd meg n ma­
gyart, ezután Kreutzer Balázs elnök felkérte 
Kossuth Ferenczet, hogy árasszon fényt és díszt 
e körre s foglalja el az elnöki széket. Midőn 
Kossuth a felkérésnek elegei telt, perczekig tartó 
taps és éljenzés fogadta, amely alig akart csil­
lapulni.

Kossuth Ferencz a díszközgyűlést a kövei, 
kezű beszéddel nyitotta meg:

A tisztelt előttem szóló meghívásának 
elegei teszek, de nem azért, mintha ellii- 
lietnóm, hogy csekélységemmel tényleg 
díszt és lény! árasztok e gyülekezetre, 
liánéin azért, hogy ide hozzam az! az 
öntudatot, hogy kötelességet teljesítek, 
midőn ide hozom azl az erőt, a mely ne­
vemben rejlik és azl az öntudatot, amely 
lelkemben él, hogy most és mindig köte­
lességeméi teljesíteni. (Lelkes éljenzés.) 
Midőn min! diszelnök a diszgyiilésl meg­
nyitom, üdvözlöm azl a zászlót, mely alatt 
az Egyetértés kör járni lóg ezentúl ahazaíiság 
utján. L körnek neve legyen jelszó, mely­
hez maradjanak hivek : az egyetértés erőt 
hoz. a széthúzás gyengeséget: az egyet­
értés diadalt arat, a széthúzás a diadal 
eredményeit lerombolja. Legyenek Önök 
teljes egyetértésben és csuk egyben ver­
senyezzenek. abban, hogy ki szolgálja hű­
ségesebben és ki szereli jobban a hazát 
(Szűnni nem akaró lelkes éljenzés, meg- 
megujuló felkiáltás: Éljen Kossuth Fe­
renez.)
Kerekes Géza ügyvéd üdvözölte ezután Bara­

bás Bélánál, hogy a zászlóanyaságot elvállalta. 
Azt kívánja, hogy Isten sok ilyen honleányt ad­
jon a hazának, mint Barabásné. A tetszéssel ío- 
gadoll beszéd után dr. Mandel 8ándor üdvözölte 
a kör nevében a megjelent képviselőket.

Most a közönség Justli Gyulát a kerület volt 
képviselőjét kívánta hallani. Justli Gyula a kö­
zönség óhajának engedve, a következő beszédei 
mondta:

Tisztelt ünneplő közönség! Hosszú ideje 
annak, mióta nem láthattam az en kedves 
Szolnok városomat, annak tisztelt választó pol­

gárait. Mindig kedvesen, örömmel -gondolok 
vissza arra az időre, mely szorosan összeiüzött 
önökkel, mikor önöknek képviselője voltam. Nehéz 
időket éltünk akkor, nehéz viszonyok közt va­
gyunk ma is. Abból a lelkes fogadtatásból,melvlyel 
öi.ök Kossuth Ferenczet (Perczekig tartó éljen­
zés) pártunknak nagynevű vezérét fogadták (él­
jenzés), aki oly nagy és méltatlan meglámadta- 
tásoknak volt kitéve. (Igaz, úgy van.) látom, 
hogy önök közt és én közöttem ma sincs semmi 
különbség, hogy azonosak érzelmeink és gon­
dolkodásunk. .Ma is együtt érzünk, az önök 
gondolkodása teljesen azonos az én gondolko­
dásommal, mer! én az hiszem, hogy azt a ma­
gasztos czélt, melyet kitűztünk magunk elé és 
melynek ünnepét üljük a szabadság, egyenlőség 
és testvériség elvét csakis Kossuth Ferencz 
nevével (Hosszantartó éljenzés), csakis az^u 
vezetése melleit (Éljenzés) érhetjük el. Két 
heti tűrés és kínszenvedés után végre egyszer 
örülnöm is lehet és rámutatnom arra, hogy rá­
galom az, n mit széthintettek az 
egész országhan, hagy a magyar- 
nép nem ért egyet Kossuth k erenczczel 
i Felkiáltások: Ez nem ált! Éljen Kossuth ke- 
rcncz'.) Nem csalódtam önökben és hiszem, 
bízom, hogy igy gondolkodik az egész ország, 
az egész magyar nép. (Tetszés.) Nagyon köszö­
nöm az üdvözletei képviselőtársaim nevében is 
és legyenek meggyőződve, hogy mi ezentúl is 
azon az utón fogunk haladni, amelyen eddig 
haladtunk. Ez a párt azon czélért fog továbbra 
is küzdeni, amelyért eddig küzdött. (Lelkes él­
jenzés) Erős a hitem és meggyőződésem, hogy 
a szadadság, egyenlőség és testvériség jelsza­
vának győzelmét csakis akkor fogjuk tudni el­
érni, ha ezentúl is azon az utón fogunk ha­
ladni, melyen a múltban haladtunk. Szavaimat 
nagynevű vezérünk éltetésével végzem: Éljen 
Kossuth Ferencz! (Perczekig tartó éljenzés, 
taps.)
Sevald Mihály társelnök ismertette ezután a 

kör harminez éves történetét, küzdelmeit es 
ikeréit.

Végül a zászlószegek keverése következett. 
Kossuth Ferencz ezzel a jelmondattal verte 

be a szeget :
.— Bizzunk hazáid< jövőjében, bizzunk egy* 

másban.
Justli Gyula: Küzdj és hizva bízzál.
Barabás Béla: Küzdelemmel lehet ez a 

zászló rongyos, de szennyes ne legyen soha 
Bendcdek János: Mig i'deben egyetlen eg\ 

német lészen. addig itten nyugalom sohasem 
lé szem

Szögeket még igen sokan vertek a zászlóba » 
többen képviseltették magukat.

A dalárda énekével a díszközgyűlés Kossuth 
Ferencz folytonos éltetése közben véget ért.

A díszközgyűlés röl a képviselők Kerekes 
Géza házához hajtattak, a hol Kossuth Ferencz 
fogadta a szolnoki 48-as honvédek küldöttségé;, 
melvet Okolicsinyi István nyugalmazott köz­
jegyző, királyi tanácsos vezetett, a ki üdvözölte 
az öreg honvédek nevében Kossuthot. Kossuth 
válaszában kijelentette, hogy megtisztelve érzi 
magát, hogy idefáradtak. Valahányszor 48-as 
honvédeket lát, mindig eszébe ötlik, hogy milyen 
óriási nagy a különbség a között a korszak és a 
mai korszak között. Akkor az emberek tudták 
életüket és vérüket a hazáért szentelni, ma pedig 
még sokkal kevesebbet sem tudnak megtenni, még a 
függetlenségi zászló melleit sem tudnak megállam. 
Az ország, a hivatalos Magyarország honvédéi 
iránt hálátlan, de a nép, az mindig hálás lesz a 
48-as honvédek iránt. (Éljenzés.)

Az Egyetértés tárczája

Lekaszáít fii.
IThcin'et.)

Az Egyetértés tárczája. —

Alig szólalt me» a kakas az udvaron,
Munkába foglaltak a réten a kaszások ;
S levágtak is korán a fénylő harmaton 
Himes mezéből egy virágos hosszú sávot.

A suhogó kaszás együttes ütemén 
Xagv széles paszta nyit és hull az ért fü rendje. 
Két izmos ifjú ott. egv lány és egy legény 
A sorokat a nap felé forgatja rendre.

Szemük ragyog. K két szív aranyfonalát 
A szerelem közős -fonatba szőtte egybe;
Az uj fii illata a lelkűk járja at:
Az ébredő vágyak kéj mámorába ejtve.

Kaszálás! Mámorod mint ők, átérezem.
Látom korát megint az édes gerjeleumek,
Midőn oly gyermeteg szívvel a réteken 
Kérdőm, melyik virág letiel ily hő szerelmet.
Kaszák halk ütemén, a mini a fü omol,
Meghozza illatát a régi drága múltnak; a
Szétszórta az Idő, ki mindent letarol.
Hervadt virágait, a melyek sorra hulltak.

Hejh, életünk ilyen ! Mint buja zöld mező 
Yíránya leng körül minket csábítva, csalva,
És gyorsan eltűnő látványt idéz elő
£oy uyongéd kéz csodás, varázslatos liatalma.

Mi rohanunk vakon, s a még alig hasadt 
Bimbókat is mohón letépjük telt marokkal.
S elkábit a gyönyör és még időt sem ad 
A virág illatát élvezni nyugalommal.
Legszebb csokornak is cl kell hervadnia,
Hogy édes illatát élvezzed a virágnak,
April varázsa már el messze tűnt tov a,
Emléke él csupán, mely illatával áthat.

: Tilalmas kert nekünk örökké a jelen.
Oh jaj, az Ígéret földjére senki sem lep!
De vesztett édenünk, ha eitiin hirtelen.
Átadja illatát, mely él, mint édes emlék. _

Talán a lekaszált fü hervadása int,
Mily röpke itt a fény s a lelkét kilehelve 
Kakuktü, majoran, vad szegfű, rozmaring. 
Minden virág együtt egy karba olvad egybe.

Es zsong e»y halk zene ... a bűvé úgy leköt, 
Hogy iölsédiajtanak az öregek is hallván; 
Térdökre hajtva le mélázó agg fejők,
Szerelmes ifjak is ledőlve malmok alján.

Éjjel, lia a csalit forrása zug, zokog,
S a csöndes ég felé száll illatok zenéje, 
Bövülten a szivünk el-vissza vágyni fog 
A drága múlt idők tündöklő édenébe.

E tiszta múlt ölén Ián ifjú lesz, hiszen 
Jia aban elmerül, csodás nyugalmat élvez:
Az emlékekben úgy elmélyed édesen,
Mint ha főrendre dől, hol mentaszagot érez.

Oh még meghalni is ilyen ágyon vágyom én, 
Midőn a kasza peng, halálom akkor érjen.
Hu a gyűjtő lány s kaszás esthujnal idején 
Dalolva tér haza rakott szénás szekéren.

A csöndes alkonyon ha zengnek e dalok, 
Visszhangját keltve lel a távol messzi múltnak: 
Feleltem az egen a bágyadt csillagok 
Mint oltár lángjai szép rendre mind kigyulnak.

S ha halkat Lágyadén lehuny nehéz szemem,
S behinti a halát mély álom mákonyival,
A csillagok fele végső lehelletem 
Fölszáll az újonnan kaszált fii illatával.

Hegedűs István.

Az első szerelem.
REGÉNY. 1

Irta: SOPHUS SCHANDORPH.

De munkához kellett fognia. Egy nagy 
kópén hágai fehérnemü-üzlet fiók-üzlete ré­
szére dolgozott. Az emberek azt beszéltél 
ugyan, hogy nem kellene másoknak varro- 
o-atnia, mert megélhetne különben is. De ö 
Ízt akarta, hogy a kis fia, ha tizenkét éves 
lesz, gimnáziumba járjon. Ugyanazt tartotta, 
a mit elhalt apósa, az öreg Halbeck kama­
rás szokott mondani:

— Csak a deáknak, meg a katonatisztnek 
van értéke az életben. A pudli-lovag nem 
számit.

Éjjel-nappal a fiát őrizte. Miatta, az ö 
kedvéért vette tl'öl a küzdelmet a sorssal s 
valósággal büszke volt iá, hogy küzdeni 
tudott. Folyton találgatta, oktatta, privát- 
tanitókat is tartott neki s a fia első eminense 
volt az osztálynak.

Azl hitte, hogy reálisan gondolkodik, pe­
dig csak álmodott. Arra gondolt, hogy a 
kis fiúból országraszóló tudós ember lesz. 
N agy katona lesz, hadvezér, a kinek a nevét 
a messzi külföld is megemlegeti majd.

Nem tudott dolgozni. Emlékei démoni 
erővel bénították meg az akaratát. Merően 
nézett a semmiségbe.

VI.
— — Igen, az esküvője fényes volt. Az 

apósa piros kamarást uniformisban, a ló- 
vadászmester ezüst-sujtásos zöld egyenru­
hában, a professzor mellén minden rend­
jele, a felesége susogó, nehéz selyem ruhá­
ban — pompásan emelték esküvője díszét. 
Mikor a ezeremónia végével fiatal férjével 
végigvonult a nézők kiváncsi során, önkénte­
lenül az édesanyja temetése jutott az eszébe.

A lakoma hidegen hagyta. A fővadászmester 
makogó tosztja, á tiizoltúföparancsnok kis­
városi patoszszal elmondott felköszüntüje, sem­
mi nyomot se hagyott benne. Haragudott a 
férjére, aki egy okos szót nem tudott mon­
dani. A lakoma végével a vasútra hajtattak. 
Most vette csak észre, hogy a férje részeg­
ről!,

Halbeck feléje hajolt, hogy megcsókolja. 
Alice ellökte magától. A részeg ember 
olyan volt, mint egy undorító állat. Hal- 
beck visszahanyatlott, a ezilindere leesel l a 
fejéről.

Elhalványodolt. Meg akart fogódzni, de 
nem tudott. Alice mozdulatlanul ült, mintha 
vasból lett volna.

Az öreg Halbeck s a fövadászmester né­
hány száz hold földet vett a fiataloknak. 
Viirn olcsón szerezte meg a birtokot s szé­
pen berendezte a lakásukat.

Mikor a fiatal pár megérkezett, a vasúti 
állomáson kocsi várt rájuk. Halbeck még 
nem józanodon ki. A kocsis üdvözlésére fe­
lelni sem tudott.

A kocsiban se szóltak egymáshoz. Alice 
nagyon haragudott magára.

— Milyen gyáva voltam. Az első hónap­
ján megismertem ezt az embert. Sohase 

szerettem. Mért is nem téptem szél a hálót, 
a melybe belevitt.

Viirn fővadászmestrer, a mióta Alice el­
jegyzését megtudta, semmi egyébbel nom- 
törődött, csak azzal, hogy a fiatal pár la­
kását szépen és kedvesen berendezhesse. 
Fölkutatta azokat a régi bútorokat, a mi­
ket Plumné halála elárvereztek, sőt még 
azt az öreg cselédet is megkereste, a ki 
Alicct kis gyerek korába gondozta.

A vén cseléd, a ki közben maga is öz­
vegységre jutott, izgatottan, örömtől ra­
gyogó arezezal fogadta a fiatalokat.

De majd elszédült, amikor Halbeeket 
meglátta. Nyomban észrevette, hogy a fiatal 
férj tökrészeg. A fölfedezés nagyon leverte. 
Eszébe jutóit az ura, aki halálra itta magát.

Halbeck a tükör elé állt. Tetszelgett ma­
gának a fényes fekete ruhában.

— Ej, hisz nem vagyok olyan részeg! — 
mondogatta csöndesen, de még mindig nem 
tudott megállni a lábán.

Megakait fordulni s ha hirtelen bele nem 
kapaszkodik a díván karjába, még elesik. 
Alice ránézett. Férje bambán tekintett széj­
jel. A czipöje sarka lyukat vágott a sző­
nyegbe. A férfiak nagy bűneit az asszonyok 
könnyen megboesájtják, a kicsi hibákat nem 
tudják elfelejteni. A meglépett szőnyeg tel­
jesen elfordította Alicct az urától. Bement 
a sötét budoárjába, magára zárta az ajtót. 
A süléiben megkereste a pamlagot, szoro­
san magára vonta a köpenyéi s leült. Moz­
dulatlanul tilt a hideg szobában.

Halbeck utána nézett, majd — mint a ki 
még mindig nem Iái tisztán — a szobái 
vizsgálta. A szoba sarkában állott a vén 
cseléd. Hideg volt, mint egy szobor. A kö­
vetkező párbeszéd folyt le közte és Halbeck 
között. •)

Halbeck: Hol vau A ... A ... Ali ... a 
feleségem? Nem látta... Halbeeknét?

A cseléd: Igazán nem tudom. Valószínű­
leg kiment. A hosszú utazás után ...

Halbeck: Akkor tehát jó lesz, ha lefek­
szünk.

A cseléd: Ez csak nem olyan sietős. Tes­
sék talán előbb egy csésze teát inni. Az 
majd megnyugtatja.

Halbeck: Nem kell. Nem kívánok semmit. 
Ki mehet.

A cseléd: A hogy akarja.
A vén cseléd is magára hagyta Halbeeket. 

Megkerülte az ebédlőt s úgy akart Alicehoz 
bejutni. De a fiatal asszony a másik ajtót 
is becsukta.

Halbeck fölkelt. Föl és aki járt a szobá­
ban, lölsúhajtott. Aztán a budoár ajtajához 
lépett s kopogtatott. Alice nem felelt. Hal­
be ck erősebben kopogott, a nevén is szólí­
totta a feleségéi s a hogy a szobában végié 
merít, beleütközött egyik-másik bútor da­
rabba.

Egyszerre csak rettenetes ütést mért az 
ajtóra. Alice fölriadt. A szobában minden 
recsegett, ropogott.

-Alice nyisd ki az ajtót. Le krll már 
pihennünk!

A iiatal asszony az ablakhoz lépett s ki­
nyitotta. Eltökélte, bogy a mint a férje erő­
szakosan törne be a szobájába, kiugrik az 
udvarra s elszökik. A szomszédos szobában 
azonban minden elcsöndesült.

Alice ismét leült. Fejét a kezére támasz­
totta s kibámult a sötét éjszakába. Ilyen vi­
gasztalan, szomorú, fekete bizonytalanság vár 
ö rá is. Sohase log megszabadulni szeren­
csétlen gyengeségétől. Hogy szeretet volna 
meghalni.

Iszonyatos nászéjszaka volt!
Lelki szemei előtt egy sötét alak jelent 

meg. Feléje sietett. Megakarta fogni, ölelni. 
A szegény fiatal asszony remegett. Az édes­
anyja jutott eszébe, a fővadászmester, Arrns- 
dorf hadnagy, a vén cselédje.

(Folyt, küv.)
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EGYETÉRTÉS
Hétfő, Julius 6. Hétfő,

Az ünnepi lakoma.

Déli két óra volt, a mikor a társaság a Nem­
zeti szállóban kétszáz terítékű lakomához int. Az 
asztalfőn Kossuth Ferenez foglalt helyet, mellette, 
balra Barabás Bélánó, jobbra Krcr.tzcr Balázs 
ültek. Az első fel köszöntőt Kreutzer Balázs 
mondta. Lelkes, lendületes beszéde, amelylyel 
Barabás Bélánét éltette, valósággal apológiája 
volt a magyar asszonynak. Ezután Kerekes 
Géza ürítette a poharát Kossuth I- ever,ezre. La 
valaha volt. ngy most is szükséges —mondta 
hogy azt a szeretetet. tiszteletet, amely sohasem 
lankad bennünk, ha a Kossuth nevet halljuk, 
kifejezésre juttassuk s biztosítsuk a függetlenségi 
pán vezérét, hogy mindig az oldala mellett, tala’1 
minket. A reászórt rágalmak és törpe lelkek 
ützvsétte az ő személyét sem érinthetik.

Ezután Kossuth Ferenez állott fel szólásra, 
y }l2ros lelkesedés fogadta minden mondatát* 
j..m; w/;t7i a mai napot a legszebb szónoki sikerei 
j ' ^ ji'gvezheti íol, ekessz^,lássál, lendülettel, <*i 

ssei. mindeneket magával ragadva mondta el a 
következő beszédei:

Ti-z.telt hölgyeii............••oil,, I
Kerekes hurutom •

vs uraim : 
y édesen fáj" em­

lőkig idézett fel lelkemben, annak a nap­
jaik emléké! midőn először láttam as/nni- 
kivi tűsben, a magyar s/iv szereidének 
I - a magvar széliem lelkesedésének meg- 
nvilallviztdát, akörül az aggastyán, körül ív­
nek ősz fejére annyi áldás szállt (lelkes 
éljenzés). Olt voltam én is az aggastyán 
,ditaia mellett teljesen elhatározva arr 
i; 11 try sohasem jövök haza. meg ő el. de 
ott maradok mellette1, hogy vigasztaljam 
n lin szén-ti-lével az ó sulin meg nem 
szűnő honfihánatában (zajos éljenzés) A 
jelenlevők közül, akik a szolnokiak nyolez- 
~/.áz laü'ii küldöttségével jöttek ki I iirinha.
többen köriillog'ak es ho.-'-xusau a 
meibe nézve esak ennyit mondtak: 
haza szenved a huzit várakozik 
j t.i ize-. I

Megértenem a rövid valas/.t e- esak a ny­
it v it válaszoltam, hogy lakni valamikor 
ott leszek. {Lelkes éljenzés.) Elhozta a vég­
zet azt a napot, a melyen a hontalan­
ságban nem voll többe teljesíthető kő 
Iélességem, Gyászos nap volt ez, az 
egész nemzet viselte a gyaszl. melyet 
első sói ban én éreztem. A ragaszkodás es 
Bánat páratlan kitörése azt a hitet ér­
lelte meg bennem, hogy azt a nevet, mely 
annyi szeretőid tudótI kie.-alni a magyar 
nej, szivéből, latba keil v einem a iim- 
««etlenségi elv és a haza önállósága es 
boldogsága érdekében ! Lelkes eljenzes. I 
Eljöttem tehál hazámnak szenlehii eleiem 
alkonyát — lZajos éljenzés) és ^ szolgálni 
hazámat kisebb tehetséggel, de ep oly 
honszerdcltei. mini ö az. en édes atyam. 
dicső me-teiem ! (Hosszas éljenzés.) Azóla 
hűséggel hordozom azl a zá-ziól. mely 
őseink zászlója volt és fogadást teszek, 
hogy míg en viszem ezt a zászló/. Int 
mc\ ís tikplieíí a >o/‘s /reze. i/e az/ 
hemocsktAm nem log./a (Hosszas h Ike- 
éljenzés.) Küzdöttem mindig, mióta lia'/a 
jöttem. Most is < •{> hosszú küz­
delemből győztesen vezettem ki pul­
tomat I Heikes él jenz.es.) (iyözchniilik 
nagyságai az jellemzi legjobban, hogy el­
lenségeink. az osztrákok, minket a kel ál­
lami monurkia diktátorainak neveztek (Za­
jos el jenzés.) Fúrtunk győzelmét tehát nem 
ellenségeink vonták két-egbe. hanem a 
<aját magunk soraiból többen, a kik -zeni 
elöl tévesztették, hogy elértük azt, amiéli 
kezdettől fogva küzdöttünk. A hosszú küz­
delem aluli többen elkezdtek feledni, hogy 
a függdlenséei pártnak nem szabad elvi 
álláspontjáról lesiklani ra az lhtii-iki tör­
vények alapján folytatni a harczol: a mi 
álláspontunk az. hogy mi az önálló magvar 
lii\<ts<‘retset követeljük (11o--za> i - I jut ize-.)
\ />7-es alapot nii el akarjuk töriAiu 
(Lelkes éijenzési. de azért, mikor okszerii 
lesz isméi küzdeni mindazért, a mi ma­
gyar. ott leszek én is ismét uz elsők 
közt. 1 Zajos eljenzes.I A küzdelem pere/.el 
di lom un megválasztani. I akiika jut én logom 
irány itam, lm vezér íniirutlok, mert 
ez vezéri jog. melyei lel nem ad­
hatok. (Lelkes eljenzes.) Most három 
kötelességet látok s az egyik az, hogy a 
párt tarda meg a szavát es győzelme 
fejében vezesse ki az országot uz. év­
ié dió'/, a másik az, hogy kezdje meg küz­
delmet a közgazdasági függetlenségért. 
az önálló vámterületért és kereskedelmi 
sz.orzüdésekérl. mert eltol liigg nemcsak 
az Ipi-zág valódi önállósága, hanem a nép 
jóléti is. A harmadik az. hogy mikor lesz 
isméi előttünk og\ ütközési /<•/• a had­
sereg üg vében, vegye /el újra a 
harezot. ÍV melyet, ha most l< ily tat. midőn 
az dlenl'd lamadasat mar visszaverte, 
fdö. hogy több kárt tesz, mint hasznot : 
a haza sorsát pedig egyetlen egy koez- 
|;ára termi nem szabad. (Éljenzés, taps.) 
Meglehel, hogy szétszakad a nagy es 
erős párt. mélyért igen sokat dolgoztam 
! Lelkes eljenzes. felkiáltások : So hu \) de 
ha Így lesz s majd bevilágít az ármány 
altul teremteti sötétségbe az igazság vi­
lágosságának sugara, a világosságnál 
keressék majd az elszakadtak az egykor 
szeretett vezért, keressék öt az egyenes 
utón (Viharos eljenzes). mert azon fogjak 
megtalálni szomorú szívvel, de leieméit 
fővel. Szűnni nem akaró taps. eljenzes.)
Azután Barabás Béla állott lel szólásra. Ki­

jelentette, hogy ezúttal nem Barabás Béla képvi­
selő. hanem Barabás Béla. a férj, hogy fele-ege 
nevében köszönetét mondjon az őt ért kitünte­
tésért. Emlékeztei arra, hogy éppen tizennegyedi 
évfordulója van ma annak, hogy 800 magyar fel­
kereste Kossuth Lajost a Itnini Valcn/mc-féle 
kertben. Elmondja, hogy olt voll a felesége is. S 
mikor Kossuth Lajos az ajkához emelte a tizen­
három aradi vértanú vesztőhelyéről elhozott fül 
det. a felesége lehajolt, hogy megcsókolja a szent 
aggasiván kezét. De Kossuth nem engedte.

— Csókolja meg. ha nem restellj, az arezomat! 
Magyar menyecske úgyis régen tette azt!

A feleséire megcsókolta. 8 a csók az ő szent 
örökséé ük, végrendelet, a mely lelkesít a tovább 
küzdelemre. Kossuth Lajos eszméi diadaláéit 
üríti nagy lelkesedés közben a poharát.

Utána Justli Gyula emelkedett szólásra. 
— Kötelességét érzi annak, hogy felszó­
ljon. hisz üt évig volt ennek a kerületnek 

a képviselője. A régi választóinak be akar 
számolni az országos függetlenségi párt 
helyzetéről. A mi pártunknak az volt min­
dig az ereje, hogy nem személyekért, hanem 
elvekért küzd lek. Vagy két hete tele vannak 
egyes lapok azzal, hogy Kossuth és ö el­
adták a hazát. Hát miről van szó ? A füg­
getlenségi pártol ért. rágalmakkal szemben 
ismerteti a tényállást attól az időtől lógva, 
mikor megkezdték a harezot, egesz a mai 
napig. Egyedül Kossuth álláspontja a helyes 
s óriási baj volna, ha éppen a legmagya- 
rabb kerületek képviselői szószegést követ­
nének el akkor, amikor egész diadalt arattak.

Justh Gyula beszédéi szintén folyton megsza­
kította a tetszészaj s a lelkesedett éljenzés. Köz­
ben Kossuth Ferenez Malaimszky György kép­
viselő kíséretében elhagyta az ünneplő társasa, 
got, mert vissza kellett utaznia a négy órai vo. 
naítal Budapestre, ahol már szintén tisztelgő kül­
döttség várt rá. Kossuth távozásakor kitodult 
utána az egész társaság s éljenriadal követte a 
kocsiját, amig csak eltűnt a szemek elől.

A társaság még sokáig egviilt. mjradl és szá­
mos felküszöntű hangzott el. Nagy lelkesedéssel 
fogadták a Lukács Gyula s Komjáthy Béla be­
szédeit.

Lukács Gyula elmondta, hogy ott volt I Hón­
ban, amikor Kossuth Lajos haldokolt. Az utolsó 
órában a lurini egyetem egyik tanára közölte 
Kossuth Ferenezczel, hogy atyja éleiét nem ment­
heti már meg. A nagv száműzött fia ekkor zo­
kogni kezdett. Lukács odament hozzá s azt mondta

— Nagy feladatok várnak reád még odahaza!
S sírni is lesz okod elég.

Szomorúan látja most, hogy nem jövendölt 
rosszul. Csúnya, piszkos, rágalmakkal, irigy hazug­
sásokkal támadnak akkor Kosssuth I erenezre, a 
mikor egész szivével, minden lelkesedésével a 
hazáért dolgozik. Honnan merték meggyanúsítani 
azok a sötét alakok akkor Kossuthot, amikor egy 
Barabás, Justli, Komjáthy, Inaly Kálmán vele 
tat tanai; ?

A szép beszéd után Komjáthy Béla szólt.
Figyelmeztetem — mondta — liala- 

lus hévvel küzdő társaimat, ne csináljanak 
kalandor-politikát!

Ezekben a valságo.- napokban tudniuk 
kell. hogy nemcsak a kormányI. de az el­
lenzéket is súlyos hdelósség terheli. 
Kossuth Ferenez megbocsát az ellene tá­
madóknak. Fölhív arra: tartsunk össze, 
all/mik össze, szerezzünk aj erőt az uj 
k iizdelemlxez. Hazaárulást követnénk 
el akkor, ha ma folytatnék a küz­

delmei !
A nagy szónoki hévvel elmondott beszéd mély 

hatást leit a hallgatókra, lisle felé a társaság 
Kreutzer Balázs szőlőjébe ment, ahol magyaros 
jókedvben fejezték he a mai, jelentőségteljes 
ünnepet.

A fővárosi polgárok Kosauthnál.

A fővaros kereskedőinek és iparosainak nyolcz- 
xan tagú küldöttsége tisztelgett ma este Madary 
Gábor nagyiparos vezetése alatt Kossuth I erencz- 
nél. hogv a fővárosi iparosok és kereskedők ne- 
vábt.ii kifejezzék szeretetiiket, ragaszkodásukat. 
Mitilary Gábor a küldöttség szónoka rámutatott 
arra, hogy a mióta Kossuth Ferenez vette át a 
függetlenségi párt vezetését, azóta a párt szám­
ban és tekintélyben gyarapodott s a közeimül^ 
napokban aratta 'Iá év óta legnagyobb diadalát 
Biztosítja a szónok Kossuthot, hogy hazafias, 
becsületes polgárság nem ad hitelt a rágalmaknak, 
hanem undorral visszautasítja azokat. 1 elkéri, 
hogy ne csüggedjen el, hanem maradjon meg 
továbbra is a függetlenségi eszme vezérének.

Kossuth Ferenez mindenekelőtt köszönetét 
mondott a polgárság bizalmának megnyilatkozá­
sáért s rámutatott a függetlenségi párt küzdelmére 
a katonai javaslatokkal szemben s arra a diadalra, 
a mely a függetlenségi párt érdeme. Egyesek 
ugyan a törvénytelen állapot tenlartását kívánják, 
de szerinte a párt elégedjék meg az elér1 
diadallal.

A küldöttség Kossuthot lelkesen megéljenezte.

! Kimen a királynál. — Üzenet Pécsen át. -111 ^ z 
a Házban ?)

Vezető czikkünkben szólunk arról, hogy 
mii várhat az ország Khtien-Iféderváry mai 
bécsi utjátúl, itt pedig följegyezzük azokat a 
íirekel, amelyeket tfélhivatalosan közölnek 
erről az utazásról. Persze, csak külsőségek­
ről adnak számot, hogy mit végzett az uj 
miniszterelnök a királynál egy óra. hosszáig 
tartó kihallgatáson, arról a kormány tudó­
sítói hallgatnak mélyen.

Íme, ezeket jelentik:
(Búd. Tud.) Becsből jelentik: Groí 

KImen-Héderváry Károly miniszterelnököt 
ö Felsége ina délelőtt hosszabb kihallga­
táson fogadta, amely alkalommal a mi­
niszterelnök a politikai s a parlamenti 
helyzetről és folyó ügyekről teli jelentest 

A Bankgassei magyar minisztériumban 
Kötbér dr. osztrák miniszterelnök látoga­
tását fogadta, a magyar miniszterelnök 
aki a délután folyamán a kiilügyminis/te 
rimnban s a közös pénzügyminisztériumban 
látogatást tett s ezután az ■> órai vonattal 
visszautazol! Budapestre.

(M. T. I.) Becsből jelentik : gróf Khuen- 
Héderváry miniszterelnök ma reggel 
háromnegyed három órakor Budapestről 
ideérkezett. /Jelelő/./. II órakor a király 
gróf Klmen-j íéderváry miniszterelnököt rend­
kívüli kihallgatáson fogadta. A kihallgatás 
egy óráig tartott. Ezután a miniszter- 
elnök az osztrák miniszterelnökséghez haj 
látott, hogy meglátogassa Körber minisz­
terelnököt. Miután Kürber miniszterelnök 
nem volt otthon, a magyar miniszterelnök 
a Bank-ga.'-ei magyar minisztériumba haj­
tatott. majd a délutáni gyorsvonattal vissza­
tért

A felséget nemcsak léörhcr iránt való szemü­
veg bizalma, hanem a politikai helyzet termé­

szetes szüksége is vezette, amikor ezt a kabine­
tet meghagyta, sőt hrzalmi nyilatkozattal mcg 
is erősíti hivatalában.

Körber miniszterelnök a véderöjayaslatot 
érintő változások folytán szükségét lattá

zódni, miért is a pápa állapota komoly, 
jár a veszély a jelen pillanatban nem 
mmiinons.

annak, hogy az osztrák kormány poziczioja 
a közösség érdekében megúvassék s különös­
képpen azért vitte a dolgot a lemondásig, hogy 
e tekintetben is kifejezésre jusson a császári 
akarat, amelylyel az osztrák kormány a pártok 
előtt szalválva van. Éppen ezért fontos dolog a 
krízis elintézésének a formája s ezen folytak 
hosszas tanácskozások.

Goluchovszkyt magához hivatta az uraUouu, 
hogy vele a miniszterelnökhöz intézendő császári 
kézirat dolgában tanácskozzék. Abban történt 
megállapodás, hogy ő Felsége ünnepélyes tor­
mában teljes bizalmáról biztosítja Körbert. A 
kézirat szövege (ölölt több ízben konferált a mi­
niszterelnök is a küí ügy miniszterrel. Kei bei
és valamennyi miniszter lehat megmarad helyén, 
csak Rezek válik meg állásától. De a Rezek- 
ikrízisről csak mellékesen volt szó ezekben a na­
pokban. A cseh miniszter visszalépése miatt bi 
zonyára nem került, volna a sor az általános 
válságra. Dr. Rezek csak hétfőn lógja beadni le 
mondását, a mikor a császári kézirat szövege 
már nyilvánvaló lesz es miután a csehek cserben 
hagyták a miniszterüket, a lemondását, el fogják 
fogadni. Helyét egyelőre nem töltik be.
\ mint politikai körökben beszélik, a Körber-

_-z intézendő császári kézirat a legkegyesebben
fog köszönetét mondani és bizalmat nyilvánítani 
„ miniszterelnöknek. Ettől a ritka clösméréstől 
azt is remélik, hogy Körber megerősödik állásá­
ban a pártokkal szemben is. A jövő hónap má­
sodik feléljen már előterjeszti az őszi munka 
nro^rammját is. Haveriekkor konferálni log a ['al­
tokkal is. ‘ .....

A nyári szünet, mihelyt a Rezek-krizis cl in le­
sest nyert, nyomban kezdetét veszi a politikai 
világban.

Lapponi és átázzon! jelentest tettek a 
ápa öcscsének, Pucci ('amillo grófnak 

és lin m poll a bíboros államtitkárnak d 
szentsége komoly álhipo/árói.

A Vatikán környékén semmiféle rendkívüli 
változás sem észlelhető.

7és te 7 óra 15 perez.

A pápa állapota, változatlan. Délután nem 
adtak ki orvosi jelentést, a legközelebbi 
csak esti fél V) órakor fog nyilvánosságra 
jutni. A délután folyamim ö szentsége álla­
potában csekély javulást észleltek. A pápa, 
ki tegnnji és ma reggel felvette az úr­
vacsorát és tegnap teljes nyugalommal né­
hány utolsó személyes intézkedést tett, 
hír* szerint azt a. íennUirtassal közölt óhaj­
tást fejezte ki, hogy adjak le: neki az i/toi.- o 
ken etet.

Este Q óra.
A 8 óra 40 perczkor megjelent orvosi jelentés 

a pápa egészségi állapotáról a következőket 
mondja:

A pápa reggel óta ki>se gyengéd). 
A tüdő koros állapotú változatlan. É •- 
Jekzése lehetőleg gyorsítóit, kissé gyen­
gült. de nem rendetlen. Ihdoka u nor­
mális alatt álló. A beteg B-ljesen eszmé­
letnél van. Aláírva: Lappom, Mazzom.

al. 5.Kóma.

á pápa súlyos beteg.
— Mai távirataink. —

la pestre.

Különben még belé sem melegedett 
Kliueri-lÍéderváry a bársonyszékbe es mari 
úgy lesz, mintha örökke ott ült volna. A 
mindenkori kormányok bécsi könyonialosahaii 
hirdeti világgá, hogy eszc-agában sem volt 
neki kapitulálni a magyar ellenzék elölt 
ha visszavette a katonai javaslatokat, hat 
csak a parlamenti rend kedvéért tette és te­
hette is, mert hiszen az ó személyéi nem 
kötöttek azok a javaslatok.

Komoly ember komolyan nem is koszi 
he! az efajta okoskodásról. Minek az. Hiszen 
tudja mindenki, hogy mi történi. Az ellen 
/ék kívánta a katonai javaslatok visszavoná­
sát és Uhuén jelentkezeti es Kimen vissza­
vonta. Ha ez nem kapiliiláeziú. ha ez nem 
meghátrálás, hal akkor micsoda !

És halljuk ugyanazon a szócsövön ál a 
néhai kan szavát «messzire kiható nagy fel­
adatokról", a melyekre készül. Kiegyezés 
slb. Nos. a mi ezt a szives berendezkedvsét 
illeti, arra kérjük, ke akarjon ó e.xezellen- 
cziajii ön »kelet ü miniszterelnök lenni. Sut 
éppen ö ne számítson rá. De meg arra 
se, hogy hosszú 
íven.

Ám ha mégis úgy alakulna a dolog es 
;igv akarná a magyarok balszerencséje, hogy 
megmaradjon a kormanyelnüki székben, inti> 
szavunkat hallja meg : ne úgy rendezkedjek 
be, hogy alaptörvényeinket kiforgassa a va­
lóságukból. hanem azon legyen — és ezt 
nem kérjük, de megköveteljük löle - hogy 
azoknak tiszteletet és teljes érvényt szerez­
zen. Mert anélkül a helyén meg nem ma-

Mély 
felé az.

vadó szemé-
Ln,

A Giornale d ilalia egy mérv; 
ly iség tül nyert informáczió aiapjan kijelenti, 
hogy kérdéses, vájjon a szent atya ki- 
álTja-e a betegséget. X gyón csekély a

életben iud- 
illanatban ugyan

reménység, hogy a pajnit.

lehet, hogy

illegi! letúdvsscl le kin! I lón itt 
egész katholikus világ és 

nyugtalanító szapora-ággal jönnek a 
sürgönyök, jelentvén sorra, hogy a 
pápa állapota aggasztóan komoly.

Az utóbbi időben többször kell 
már hírre, hogy XIII. Leó öreg korá­
nak gvöngeségél maga is érzi. beteges­
kedik és orvosa sem titkolta, hogy a bölcs 
és nemes aggastyán életereje logytan 
van. Természetes, hogy erről csak 
óvatosan beszéllek és adlak hirt 
azok, akik ennek az eseménynek 
nagy hátú-ál legjobban tudják mérle- 
g'eini. de most mar a l atikanban 
is annyira aggódnak, hogy gyön­
géden bár, de megéri betű formában 
előkészítik a világot arra. ami talán 
nemsokára bekövetkezhetik.

.Nehéz szívvel teszünk elegei hír­
adó kötelességünknek, mikor számol 
adunk arról, hogy a szent aggastyán 
állapota válságos. A kik legközelebb 

életű leszeu azon a he-1 állanak hozzá, ezt ma a legilletéke-
sebb emberektől, az orvosoktól Hul­
lák meg, a kik - sajnos - nem 
nv víg lati látták meg a pápa környe­
zetét.

Mai távirataink itt következnek:

jók tartani. Jelen 
nincs veszedelem
pápa még öt-luu napig maiban ma­
rad. Nem szabad azonba t illúzióknak át­
engedni magunkat. A lüdögyuladás <

a gyenge szivmiikiide.-xvl. Az emlitelt 
lap kétségbe vonja, hogy a papa Hajúit, uip> 
mésztési zavarban szén vedelt. A pápán 

nincsen láza, nem koln g *• oxigént sem a.- 
kalrriaz'iik nála. Bár állt - ' t na« yon kői 
jelen /.llanatban a legro zabbt »1 nem k< 
tartam. Ilii- szerint a pápa néhány perezi 
megkönnyebbült. Allapula azonban az oivo- 
sok fáradozása daezára. is 
Midőn dr. Mazzoni ma ve 
jött. a szent atyát kan --/«
A pápa tudja, hogy bete
Azonban jókedvű es e-nk nagyi«»kit g>en-

Budapest, julius 5.

A képviselőház 
órakor ülést tart.

hétfőn délelőtt tíz

adhat.
*

A képviselüház hellói illésén Kossuth 
i'cncz megindokolja sürgős indít vauval 
lHRt). XXX. t.-cz-el illetőleg, azután 
megállapitotl napirend szerint — következik 
a vita lólvlalása. a miniszterelnök programúi ja

Az éj 
második 

I ágyánál.

Róma, jnl. 5.

folyamán Pentra első és De ('astro 
komornyik virrasztónak a papa 
A Tribuna szerint Lapponi az éj 

<0-1 folyamán stimuláns szereket adott be a 
az pápának, mert $/A\gyengeség állott be. 
a I Lapponi kijelentette, hogy a pápa az éjsza­

kát elég jól töltötte, de állapota, gyengesé­
gére való tekintettel, elég1 Aomohv. A vall-

van é-

rosszabbul var.
■ t; 1 a \ atikanl«■ i 
khen ülve találta« 

sége súlyos. 
ku

geség miatt panaszkodik. A In teg.-zunuba 
egy bíboros sem lépett In-, szigorú int« z've- 
dések történtek. hog\ ide pen személyük 
ne lephessenek be a \ at lkaidat. A x :!.»g 
összes egyházkeiiileh iivk in ghagytuk, hogy 
imádságot rendeljenek cl a paj ««ni.

Róma. juh ■">.
A Vatikán környékén miiulcn c-ersics. A Sz!.- 

Pélei'-lér kéjie olyan, mini má-’a-i. ( sík bíboro­
sokat és magasrangu papokat látni, a mint a 
Vatikánba mennek.

Ma reggel Rampolla bíboros — á. amt.u.a 
hirt adott a szent kollégiumnak a papa álla­
potáról. A camerlengo bihvn.s í 1 iákor a Vati­
kánba érkezeti, 1 órakor táv űzött onnan, 4 órakor 
ismét visszatért. A Vatikánba érkezett bíborosok 
között van: Serafino lanutelli, Gotti és Dió 
Pietro. A nagykövetek tudakozódlak ő szentsége 
állapota felöl. Számos távirat érkfzcll Ulaszorszaj.- 
ból és az egész külföldről, melyekben tudósitá-1 
kérnek a pápa állapotáról.

Az Osservatorc és l occ della l erita c-zimu 
katholikus lajiok külön kiadásban közlik a jsi] a 
állapotáról szóló jelentést és nyomatékosan fel­
szólítják a In vöket, hogy imáéin zzanak a paj-a 
meggyógyulásáért. A Tribuna i~ megjelent külön 
ki alá ban, melyben az áll, hogy a papa tiidu-
gy uladásii

A füffffetlenséfii- és 48-as párt hét­
főn esto hat órakor értekezletet tart.

Az uj horvát bán védelmébe veszi !a né­
mi t. Hálából Inlán. hogy helyei csinált neki, 
vagy mert szükségét érzik, hogy egymást 
támogassák. A bécsi Frcmdenblatt mai szá­
ma ha n hosszabb nyilatkozatai olvassXik, a 
melyben röviden a i ,‘gtökélelesebh államter- 
ii írnak állítja oda K Imcn-Héderváry l és
szinte szúrul-szúva azokat mondja a horvat 
viszonyokról, a miket Kluum-I ledevvary 
belekkel ezelöt még báni minőségében hasonló 
ujságnyilalkozatokban kifejteit. Ü is a ma­
gyar viszonyokban keresi a horvát esemé­
nyek okát és „reflex1, jelenségeknek minő 
siti azokat. A magyar parlamenti viharok 
..reflex'"-jelenségeinek. Egyébként kijelenti 
az uj bán, hogy a régi rendszert óhajtja 
fenntartani. Fsak egy megjegyzésünk van 
erre: nagyon rosszul teszi, haKhuen-IIéder 
vary rendszerét folytatja.

fölött. Khez elsőnek Holló Lajos szól. . ..
He amint vezérezikkünkben is jelezzük kain gyógyszertár állandóan nyitva

— nyilván már napirend elöli felszólal oxigént tartanak készen. A kardinális \iká- 
Khuen-Héderváry is es ebből a lelszólala - ,.pls elrendelte, hogy az összes tomplomok- 
sáhi'il lehet, hogy megtudjuk, mit hozott \jJfín JIirjkiti mondjanak pro puutiíice in- 
Bécsböl. 'firmo és tétessék ki a szentség, ami a

pápa súlyos megbetegedését jelenti. A ca­
merlengo bíboros eddig meg nem ment a 
Vatikánba.

Délelőtt II óra bú perczkor.

A pápa egészségi állapotáról a következő 
elöntést adták ki a Vatikánban:

Dr. Lapponi aggódván őszentsége álla-
világosan fül nem fedett befolyás érvénye'-1 pota miatt, ranác-skozott Mazzoni tanárral, 
sült! Osztrák befolyás ! fi . orvost arsa , diagnózisul, mely agg-

II ügy a/J, miképpen, mily mértékben avat-\kovi tüdoelkemenyedesrol szol helyheo- 
^ részről a magyar kor- hagyta es az edd/g való kczeiesi modol

, rejtve nem ma- helyeselte. A szent atya általános állapota, 
vadhat, arról számadási Ölünk altól. aki magas kovára valu tekintened komoljr a 
orré a n,agyar parlamentnek, u magjav köz- vcszdy a jelen l'illaiiallian azonban nem 
véleménynek köteles felvilágosítást adni: I imnuncns.
ihuen-héder\árytól. Követeljük, mondja eh Délután 1’ óra ló perez
az ország színe előtt — de az igazságot |)r_ Lapponi és dr. Mazzoni gondosan me^vizs- 
mondja! — Körber Ernő osztrák miniszter- , a . -t A vjzsgáiat majdnem egy fél órát
ölnek csakugyan igénybe. A konzullácziö közben a májordo.
inénycket tegyenek és nemzeti követeimé- -k » fökamaräsmesler és egyel, papa, mél-

Syj. __ amint állítják I lóságok az elötermekben tartózkodtak. A vizsga-

A császár bizalma.
— Körber marad. —

Megtörtént az a képtelen sérelem, hogy a 
magyar miniszterelnök kinevezése körül tel­
jesen illetéktelen és nekünk e pén zben még

koztak he osztrák 
mánykrizis elintézésébe,

Magyarországnak a ke 
menye 
nyékét mega

hogy a
ma betegségi o rmuk egyiU «•/ 

'inutaija, melyek agg embereket szoktak mec- 
tárnaüiii, kiknek szervezete net elég erős az ei- 
lentállásra és azért nem is mutalkuznak lázas Gi­
netek. Ihr szerint a kunzuháczió k'jzben azt 
mondta a pápa Mazzoninak.

— Most az első alkalom, hogy á..apátomat ke- 
vésbbé reményteljesnek találjál:.

Mire Mazzoni bátorította 1 pápát. Mazzoni, 
iszentséuénekstimuláns szereke1, valamint többszőr 
adandó bouillont, bort és konyakul rendelt. Az 
orvosok tanácsára a pápa fekvései g : akran ncg- 
változtatják.

A «Tribuna» szerint a király, kí Ilacconigiben 
időzik számos táviratot vett Xanar !-!ii miniszter- 
elnöktől. Sok távirat megy a külföldi nuncziatu- 
rákhoz is.

Róma. jut. 4.
Az összes lapok közölnek jelei.lés« két a paj i 

megbetegedéséről. A «Tribuna» szerint a szent 
atya kétszer elájult, egyszer az c szaka folya­
mán, egyszer pedig reggel. Voltak olyan pillanatai- 
amidőn állapota komoly aggodalomra adott öle t 
A ma reggeli ájulása után, many mintegy M 
óráig tartott, feltűnő javulás állott be, amely után 
a közvetlen veszedelem kizártnak látszott, úgy 
hogy dr. Lapponi elhagyhatta a Vatikánt. A dii- 
buna értesülése szerint a klerikális lapok utasí­
tást nyertek, hogy gyengítsék a pápa betegségének 
komolyságáról elterjedt híreket “s czáfoljanak 
meg minden riasztó jelentést. Hír szerint a pápa 
megbetegedésének hírére több pápai méltóság

— kabinetjével egyéb belső okok mellett fő-1 lat után adták ki a jelentést. Eddig nem ismer- j ment a Vatikánba tudakozódás végett, azonban
»éppen ezért adta be lemondását. Erre vá- tél; a valóságot a pápa állapota felől. A. jelentés neni volt közöttük egy bíboros sem, im it a papa
ászt kell adnia Kimennek. I közzététele általános szomorúságot keltett

Az osztrák krízis egyébként végleg elmúlt, A pápai gárdák parancsot kaptak, hogy együtt
Körber császári kéziratot kap, amely bizal-1 ,naradjanak. Oreglia, Di Pietro, Gotti. Mocenni
mat hirdet iránta s csupán és Rampolla bíborosok délelőtt tanácskoztak. Este
miniszter válik ki a kabinetből. in ez ú La j és Mazzoni újból meg fogjuk vizsgálnia
lönben már csak a bekövetkezett es követ- ... f , , . »‘... , „ . . ,0 hnov iu-v Pápát és újabb jelentest fognak szerkesztem. Akezendo tényék regisztralasa, mert üogj ígj U \ . .J. .
lesz, két nappal ezelőtt bécsi levelünkben diplomacziai testület több tagja étkezett a ah- R6ma, juh 5.
olvasható volt. kánba a pápa egészségi állapota .ránt erdeklődm. parancsot adott hogy péntek reggel

Ma ezeket tudatják a válság lefolyá- A kardinális vikárius imádságot rendelt el a 8 ^rJkor kocsi áhjon rendelkezésére a kertekben
sáról: templomokban .... ,

Réce, jul. 5.
A-z uralkodó nem fogadta el a Körber-kor-. dél u- fo]yamán a pá])a állapota kissé 

many lemondását es így a válság befejezesebez , n ai. iközeledik. Véget valójában még csak azért nem \ rosszabbra, fordult. Di. Md/zom kijelentet,1 
ért mert hátra van a megoldás küiso formájú-1 & Stetúnia-ügjnüks^s tudositójtiiiRk, kogj
nak megállapitása. I úgy látszik, hogy a betegség el fog hu-

Délutún d óra 15 perez.

megbetegedésének hire csak este jutott tudo­
másra.

Róma. jul. 5.
A pápai udvartartás több tagja, közöttük 

msgre Higi föszevtármester, elhalasztotta sza­
badsági utazását.

való sétakocsizásra. Miután azonban őszentsége az 
éjjel nem aludt, már 3 4 8 órakor lement a kertbe és 
miután a kocsit nem találta, sétálni indult bot­
jára támaszkodva. Azl hiszik, hogy ez alkalommal 
kiizzadt. Visszatérve termeibe, panaszkodni kezdett 
a pápa, hogy nem jól érzi magát. Délután érke­
zett meg Lapponi. tegnap reggelre is sétakocsi-
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Hétfő, julius 6. EGYETÉRTÉS
zás volt kitűzve, de a pápa nem ment ie. ivzti­
tán terjedt el a hir a pápa megbetegedéséről 

A *Giornali d’ Italia* jelenti: Az elmúlt éj­
jeleken a pápa nem jól aludt és izgatott volt. 
Ezért kímélnie kellett magát. Azonban a szent 
atya mindenáron fogadni akarta a magyar zarán­
dokokat. Ennek, tekintve még az utóbbi napok 
íorroságát, az volt a következménye, hogy a pápa 
magas koránál l'ogva való gyengesége még 
í'okezodoít. Az ezután következő éjjel a pápa ismét 
álmatlanságban szenvedett.F.z a körülmény ugyan 
nyugtalanította a vatikáni személyiségeket, azon­
ban az orvosokat nem, mert sem ájulás, sem láz 
vagy köhögés nem következett be, tehát egyike 
sem azon bajoknak, melyekről oly sokszor volt 
szó, a melyekben a pápa néha tényleg szenved. 
Dr. Lapponi elővigyázatosságból az elmúlt 
éjszakát a Vatikánban töltötte. Az orvos a 
pápa magánkönyvtárában aludt, melyet a szent atya 
háló szobájától csak függöny választ el. A pápa 
az éjjelt izgatottságban töltötte. Dr. Lapponi 2 
órakor a szent atya fekvőhelyéhez lépett, ki be­
szélgetést kezdett vele. A pápa azt mondta, bogy 
álmatlansága következtében fáradtnak érzi ma­
gái, azonban, mint rendesen ez alkalommal is 
tréfált. Dr Lappon in kívül a pápa mellett. Pio 
é'entva nevű komornyikja virrasztót!. Reggel 
felé elaludt a pápa és délutánig pihent, úgy hogy 
Lapponi dr. reggel elhagyhatta a Vatikánt es 
foglalkozása után nézhetett. A pápa gyengesége 
a meleg évszak következménye. Ez a gyengesége 
már egy ideje tart, úgy hogy ma reggel Bisleti 
íőkaniarás mester nyugtalan volt.

Már az utóbbi időben gyakran terjedtek e! 
nyugtalanító hírek a pápa egészségi állapotát il 
ietőieg, melyek azonban túlzottak voltak. Azon 

nnepségek után, melyek a pápa jubileuma al­
kalmából a Szent Péter templomban folytak le 
. ápa ismét feliidüit, csakhogy ezután meghűlt 

s meghűléséből még nem gyógyult ki telje­
sen, a mihez inéig emésztés< zavar is járult. 
Dr. Lapponi titokban tudta tartani a pápa gyen­
gélkedését, meri eltitkolta a szent atyánál tett 
látogatásait, azt adván vatikáni látogatásai ürü­
gyéül. hogy Moeccni bibornokot kezeli, a ki be­
tegen feküdt a Vatikánban.

A tent említett lap végül kijelenti, hogy az 
utolsó jelentések szerint a pápa egészségi állapotú 
folyton javul.

lasa által hozzászoknak az ilyen kétes értékű 
dolognak valódi realitást adni s mintegy átviszik 
a gondolkozásnak ezt a felületes módját az em­
berekre és azok telteire. Vasakarattal küzdjön 
minden tanár az ilyen üres tanifásmód ellen, 
mert a tudományoskodó nagyképűség apostolait 
nevelik Így s nem a szerény, higgadt,gondolkodó 
elméket.

Gyűlés végeztével közebéd volt. Délután pedig

UJ
Csendes

kirándulás Abbáziába.

ÚJDONSÁGOK.
ma

Ar.okut o t. olvasóinkat, akiié­
nek előfizetése június végei) 
lejárt, arra kérjük, hogy a meg­
rendelést mielőbb megújítan i szí­
veskedjenek, hogy a laj> küldése 
fönnakadást ne szenvedjen. La­
kóhely változás alkalmával arra 
kérjük uyy helybeli, mint vidéki 
előfizetőinket, hogy régi lakó­
helyüket is tudatni szíveskedje­
nek.

— Személyi hírek. József főherczeg 
este kíséretével Kisjenőröl Budapestre jött. — 
Farkas Sándor táborszernagy ma Budapestről 
Böcsbe érkezett. Gróf Csekonies András, a Vö­
röskereszt-egylet elnöke, Becsből hazaérkezett

— A főpolgármester szabadságon. Márkus 
József főpolgármester ma hat heti pihenőre el 
utazott a fővárosból. Távolléte idején, a sürgősebb 
ügyeket Halmos János polgármester intézi el.

— Az osztrák-magyar bank kormány 
biztosai. A hivatalos lap mai szárna jelenti: ^ 
király báró Andreánszky István államtitkár 
czimmel felruházott miniszteri tanácsost az osztrák- 
magyar banknál viselt kormánybiztosi állásától 
saját kérelme folytán felmentette és megengedte 
hogy neki e minőségében kifejtett hasznos szói 
gálataiért elismerése tudtui adassuk. Helyébe az 
osztrák-magyar barikhoz kormánybiztossá dr. Po- 
povics Sándor pénzügyminiszteri államtitkárt, 
kormánybiztos-helyettessé pedig Márfly Albin 
miniszteri tanácsost nevezte ki.

— Az újlaki búcsú. Újlakon ma tartották 
meg a búcsút. Tömérdek ember ment át Budára: 
már kora reggel megkezdődött ez a kisebbszerü 
népvándorlás és tartott egész délutánig. A tem­
plomban a misét Demkovics Ágoston mondotta, 
aki prédikált is. Stocke István hiltanár németül 
szónokolt. A nagymisét Olt Ad ám plébános öze 
lebrálta fényes segédlettel. Az egyházi szeriarlá- 
sok befejezése után megkezdődtek a mulatságok 
a sátrak között. A vigadó nép csak akkorszéledt 
el. amikor egészen beesteledett.

azonban a fennforgó bizonyítékok ellenében 1 ÄZ uj kábel.
figyelembe nem jöhetett. A lót lapok igen óvato- New-York, jul. 5. Ma nyitották meg uz 
san közük a pozsonyi királyi táblának lesújtó I amerikai távíró kábelvonalat, mely a 
ítéletét. oczeánon állal összeköti az Egyesült Államokat

Keveházi Kováts Gyula. A hivatalos Honolulura és Guamon át a Filippinákkal. Mackay 
ap mai szúrna jelenti, hogy a király dr. Kováts 1 kábellávsli|at elnöke, ki Roosevelt elnökkel

Gyula udvari tanácsosnak, a budapesti tudomány- (New-York állam) tartózkodik, távi-
egvetem nyilvános rendes tanaranak. es törvényes uSsteiDamd >
utódainak a jogi oktatás terén szerzett érdemei-1 ratot menesztett a világ körül az e no •
ért elismerésül a magyar nemességet adományozta akihez ez 10 perez múlva érkezett.
Keveházi előnévvei. _ _ , «„n_x_... Á forrongo Balkan.

A kánikula. Az aszfalt olvad, az uszodák
ajtajai tárva-nyitva állanak, a férfiak levett ka Konstantinápoly, jul. 5. Szalonéiban a ko- 
„ppa, * kigombolt mólén,nyel jkrnak:«, .1—, *
a hölgyek lenge, átlátszó ruhákat viselnek, a Pa" j 3inovjev orosz nagykövetek eme híresztelésekre 
joták ablakainak redőnyei le vannak bocsátva:— figyelmessé tettek, kérdési intézett a szaloniki-i 
megannvi biztos jel, hogy a kánikula ráfeküdt min- válihoz. A váli táviratilag azt válaszolta, hogy 
denekre." Egy pár nap óla a diskurzus - a tár- a csend és rend fentartásáért szétmélyesen kezes;

63 1 1 kedik. Ha azonban egyes személyek vagy banuak

ZSIGMONDY KÁROLY
KOCSIGYÁRIG

IX kér., Irare-uícxa 3 szám. 4687*1
a Központi vúsá-csarnok mögött i baromfi piacznál
A muzeum körúti raktárát beszüntette.

[avitásokat es kocsi beraktározásokat elfogad,
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve küldetik.

Máivátiv menyasszonyo e.‘ «7
i —”• vendéglő. Gye ynrti ke:T;e!yi-én. a..l—-■

! . féárvány utaza 6
i - zinhá/. iiifn ivin-J.» friss ételek. Általánosan 
ichsine*-! pörkölt csirke * • la Márvány menyasszony«. 
S Májust": Banda Marczi ke iveit zenekara hang- 
i versenyez <zámo4 látogatást kér <6716

sadalom csaknem minden rétegében — annak 
konstalálásával kezdődik, hogy meleg, sőt nagy or 
meleg van. Az utczák napos része kihalt, a mig 
az árnyékos oldalon hemzseg, liheg az emberlo~ 
meg. Estefelé, amikor a szellő meglibbenti a hő- 
réteget, föl lélekzik a város; a kőépületekbül, a 
melyek egész nap magukba szívták a meleget 
kimenekül mindenki az utczára, a szabadba egy 
szippantásnyi liüs levegőért . . .

— Röser Jánosué ünneplése. Abból az al­
kalomból, hogy a király Röser Jánosnál, a kis 
dednevelők egyesületének alelnöknöjét, a koronás 
arany érdemkereszttel tüntette ki, az egyesület ma 
délelőtt a Röser-féle nevelőintézet disztermébei 
ünnepi közgyűlést tartott, a melynek keretében 
llagara Viktor főispán, az egyesület elnöke, lelkes 
beszéd kíséretében átnyújtotta Bősemének a ki- 
rályi elismerés jelvényét. Az ünnepi gyűlésen a 
közoktatásügyi miniszter képviseletében Mól 
nár Viktor miniszteri tanácsos jelent meg. 
Röser Jánosné megbalottan köszönte meg 
kitüntetést. Majd Fábián Irma egyesületi titkai 
köszöntötte szép beszédben. Tóth Jolán pedig 
elszavalta Kovács Sándor alkalmi kül

— Kapisztrán János koporsója. Nagyszol 
lú'sről táviratozzál:: Dr. \ olonszkv Kálmán ügyvéd 
Mankó várromon levő szőilöjében ásatás közben 
XV. századbeli koporsóra akadtak, a melyet fel. 
nyitva a

zavargás! kísérelnének meg, akkor ezeket alapos 
intézkedésekkel meghiúsítaná.
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1800 korona. Táv

A tatra lomniczi versenyek,
— III. nap. —

Ma futották az év egyik legszebb versenyét, 
a Kiír páti dijat, melyben két és háromévesek 
mérkőztek.

A versenyek lefolyása a következő volt:
1. Eladó-hacdikap. Díj

ItiÖO m.
1 Gr Pejacsevich A. 3é p k U indíaII •*G‘ö 

' lov. Bulforcl
2. Biztos GO k. lov. Tarai
• >. Mu síi ez a 5-1 ~> k. lov. Vovinann.
Bírói ítélet: Könnyen egy és fél boszszal első, 2 

hoszszal harmadik.
Tot.; 10 : 40, helyre: 25 : 44 és 33.

II. Eladó kétévesek versenye. Díj 2000 1". 
Táv. 1100 m.

1. Gr. Pejacsevich síp k Monna Van na 47 k.
luv. Pretzner.

2. Wigwam 47 k. lov. ltünig.
Lov ran a 41 k. lov. Martinkovits.

Bírói ítélet : Könnyen egy és fél hoszszal első. 
Tot : Hl : 30, helvre: 25 : £3 és 151.1.
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— A polgár'1 isk. egyesület közgyűlése. —
Ma kezdte meg az országos polgári is­

kola egyesedet két napra terjedő közgyűlé­
sét Fűimében.

A tagok tegnap este érkeztek ide s cl- 
; /.állásolás illan ismerkedésre gyűltek ú-sze.
A közgyűlés ma reggel kilencz órakór kez­
dődőn. Lúd Károly elnöklésével. A szép 
számmal egy begy ült tagok közt megjelent a 
fiumei kormányzó, a vad. es közoki. minisz­
ter képviseletében, a podeszta, több városi 
képviselő s nagy közönség.

l/ad Károly elnök megnyitó beszédében meleg 
szavakban üdvözölte a fiumei kormányzót, a 
városi képviselőket, az egyesületi tagokat 
és végül köszönetét mondott a helyi ren­
dező bizottságnak, élén Dunáth Imre minisz­
teri tanácsossal — és Bekei Ignácz áll, polgári 
fiúiskolái igazgatóval és a tanári kar­
ral. Majd reálért a lefolyt egyleti év 
fontosabb eseményeire, igy a fizetésiigyre. 
Mihelyt az állami tisztviselők fizetését szabályozó 
törvényjavaslatból törvény lesz, ennek megfelelően 
sürgetni fogják más iskolaientaríóktói is a fizetés ha­
sonló szabályozását. J .gvéb munkálatok megemlítése 
után behatóan foglalkozott az iskoiai munka intenzi­
vebbé tételűre irányuló tevékenységükkel, mely Ível 
összefügg nemcsak a tantervievizios törekvés, de a 
rendtartási szabályzat elkészítése is.

i óleuszky Gyula titkár ti szerkesztő terjedel­
mes jelentésűén ismertette az egyesület egy évi 
tevékenységét, melynek kiemelkedő pontjai: a 
fizetésszabályozás, a leány- és fiúiskolák tantervé­
nek módosítása, a rendtartási szabályzat elkészí­
tése, évi felterjesztés alakjában az önálló polgári 
iskolai törvény megalkotásának sürgetése, addig 
is szakfelügyelet behozatala legalább megfelelő 
iskolalátogatók kinevezésével, a szünidei tanári 
tanfolyam állandósítása. Az egyesület közlönye a 
folyó évben 1300 példányban jelent meg, mivel 
a tagok száma az ezerkétszázat meghaladta.

Ezután a felolvasókra került a sor. Dr. Ágh 
Géza a magyar család és iskoláról : Oaradi 
Viktor a régi magyar dicsőségről a tengerparton;
Krammer József'ú lélektan iskolai szerepéről, 
végül Kurzenreiter Károly a természet tudo­
mányok és a nevelés czimmel olvasott tök 
Ebből vesszük át a következő jellemző pár sort.
A természettudományokat sokáig mellőzték az 
iskolákban a humaniórák előnyére és még ma is 
tananyaguk gerinezét a nyelv és történettudomá­
nyok teszik. Meggyőződésem, szerint e két tudó 
mánycsoport egyenértékű, azért a lehető pari­
tásra kell törekednünk. Nagy fontosságú 
hogy a gyermek megismerje a természet 
nyeit. hogy belelásson abba a fönséges 
hangba, harmóniába, mely egyaránt 
atomokon, világokon és minden szervezett élőlé­
nyén. A természettudományokat ma minnenütf, a 
legszélesebb körben tanítják is már, sőt újabb 
fölfedezések és találmányok által mindnagyobb 
érdeklődést ébresztenek az emberekben, de taní­
tásuknak módszere még sok tekintetben hiányos.

A természettudományok kiválóan tapasztalati 
tényeket szolgáltatnak, olyanokat, melyeket sok­
szorosan kell érzékelnünk, szinte körül kell tapo­
gatnunk, mert csak igy vonhatunk belőlük követ­
keztetéseket, ebben rejlik ethikai hatása is. A 
tanulók nem »elképzelik« a dolgokat, hanem ér­
telmi felfogásuk mértékéhez képest megértik azo­
kat mig az üres szókkal, hasonlatokkal, fényes 
dialektikával előadott tananyag megtéveszti a ta­
nulókat, mert tudni vélik azt, amit hallomásból 
készen kaptak. Megtömik agyukat szókkal melyek­
hez való fogalmakkal nem rendelkeznek. Az ilyen 
tanulók gyors Ítéletnek, rögtön emlékezetük ta 
házához fordulnak és sokszor ügyes dialektikával 
„vőznek is- Szerintem ifi egy súlyos erkölcsi fo- 
«•vat hozással állunk szemben, az i jak valónak 
tart iák azt, ami téves, rendesen csak ml igazságot 
mondanak s ezt öntudatlanul teszik, de gyakor-

— A szoczialisták. Hirdetett gyűlésüket a 
szoezialisták vasárnap délután tartották meg a 
Tattersallban. Délután három órakor nagy tömeg­
ben gyűltek ott össze és jó két óra hosszat folyt 
a néhai bán lecsepülése és az ellenzék magalar 
fásának bírálata. Dr. Coldner Adolf és bokányi 
Dezső voltak a szónokok, bokányi a szoezialis- 
tákkal váló egyesülésre hívta föl az ellenzéknek 
a további harezra hajló tagjait. A gyűlésen levők 
rendben oszlottak szét.

De este a körúton nagyobb szoczialisla-csoport 
verődött össze, az tüntetni készült. Vagy öt-hat- 
százan vonultak Kossuth Ferencz lakása ele. 
Azzal a szándékkal mentek oda, hogy meghiúsít­
sák azt az ünneplést, a melyben a fővárosi ipa­
rosok és kereskedők részesítették Kossuthot. Ez 
a tervük azonban nem sikerült. Mikor megtudták- 
hogy az iparosok küldöttsége már eltávozott es 
Kossuth Ferencz is elment hazulról, éktelen szit­
kokba törtek ki. Sípoltak, lármáztak s nagy 
nyugtalanságot keltettek az egész környéken. 
Schmidt rendőrfeíiigyelő felszólította a tömeget, 
hogy oszoljon szét csöndesen, de azután 
a rendőrök kardlappal támadtak a tüntetőkre és 
szétrebbentették őket. A renitensek közül ötöt 
letartóztattak s a kerületi kapitányságra kisér­
ték. Igazolás után ismét elbocsátották ugyan az 
üt embert, de a kihágási eljárást megindították 
ellenük. A mint a rendőrség a tüntetőket a Jó" 
zsef-kürutról elzavarták, kisebb-nagyobb csopor­
tokban a függetlenségi és negyvennyolczas pártkör 
Erzsébel-küruli helyisége el*- vonultak, a hol újra 
rákezdlek a kiabálásra és abczugolásra.

— Zsiviú hám !
Pichler Győző és Lengyel Zoltán képviselők. 

— a kik az ulczán voltak éppen — oda szóllak 
az egyik rendőr-ellenőrnek:

— Vigye el azt az embert. Megtámadott ben­
nünket.

A rendőr az illetőt előállította. A tüntető lö­
méi.' egyszerre csak lovas és gyalogos rendőrök­
kel találta szemben magát, de még sem akart 
tágítani. Ucrsieh felügyelő erre lovas-rendőrök­
kel ment neki a tüntetőknek, és szétkergette

dolog, 
törvé- 
üssz- 

uralkodik

őket. Ez alkalommal tizenkét embert vittek be a 
rendőrök a hársfa-utezai kapitányságra. Egy ke 
reskedősegédet valamelyik rendőr a fején megse­
besített. Az illetőt dr. Goldner Adolf orvos, a ki ép­
pen arra hajtatott,a kocsijába ültette s ápolás alá vette. 
Néhány perczczel tiz után a tüntetésnek nyoma 
se volt már.

— Mammut-ielet Kontmegyében j íontme- 
e*rvik községében óriási mainmut-marad- 

vtiiiy Muláltnk. Az ős-elefánt csontjaira knt- 
ásás közben akadlak egy korcsmáros udva­
rán. A budapesti löldlani intézet, hírét kap­
ván a ritka leletnek, rögtön kiküldte Szoning 
Tamás dr. fögeolognsl, tiki dr. Jiöckli Ilngú 
selineezbányai akadémiai tanárral és (,seli 
Lajos sclmcezi bányageolognssal egy üli 
íclyszínére sictolt. Á tudós geológusok kon­
statálták, hogy tényleg az öselelánlnak. az 

a. Jöepluts primigenius-nak teljes csont 
vázáról van szó, a minő nagy példányt 
eddimelé Európában még nem igen találtai*

vitva a XV. századbeli ferenezrendiek öltönyéi 
viselő csontvázra akadtak. Itt azt hiszik, hogy a 
csontváz a X V i. század óta Nagy-Szőllos kürnyé 
kén keresett, szentté avatott hős Kap'sztr&n ./árm.s 
. crevezrendi szerzetese. I á v iral ban bejelentették 
a budapesti régészeti egyesületnek.

— A belga király a bíróság előtt. Min­
den jel arra mutat, hogy 11. Lipót belga 
királyi legközelebb a bíróság elé állítják egy 
sommás ügyben. Helga törvények szerim 
ugyanis a király törvény elé idézhető. 
Brüsszelből jelentik, hogy ..XX. Siede" 
cziinü klerikális lap közlese szeriül Kóbtirg 
Lujza hitelezői a király házassági szer 
züllésének érvényességéi meg akarják 
támadni. Törvénytelennek mondják ezl 
a szerződést, mert csak az őszi t ál 
marsalli hivatal előtt köttetett. Minthogy ; 
urály erre a házassági szerződésre támasz 
codva. tagadta meg leányainak az anya 
üss kiadását, a hitelezők elhatározták, hogy 
i királyt bíróság elé idézik, mely hivatva 
esz itéldel mondani a házassági szerződd 
törvényességéről. Ha egyezség nem jó létre, 
fiikor a por tárgyalását októberre várják. A 
irály jogtanácsosai ezzel szemben kijelen 

Lelték, hogy az. ügynek erről a fordulatáról 
mii sem tudnak.

— Sakliverseny. A sakkvilágot újabban fő­
épen a gambit-játékok érdeklik. Csigorin 

nemrég Péterváron rendezett sakkverseny!, amely- 
jen egymaga tizennyolcé ellenféllel küzdött. A 
mester király-gambitot ajánlóit föl ellenfelének é 
az eredmény az ő javára ez volt; lő: 1 két re 
myvel. Julius tizenhalodika és augusztus elsej 
közölt szintén igen érdekes verseny lesz Csiga 
ain és faszkor között. A verseny valószínűié*.
<isztcndéhen fog lefolyni és hat partiból fu­

tni. Ez a mérkőzés annyiban különbözik a töb 
fiiul, hogy a vesztes és a győztes számára egy 
forma nagyságú díj van kitűzve: mindegyik há­
romszáz dollárt kap. A mérkőzés iránt nagy az 
érdeklődés.

— Templomavatás. Nagyváradon, — a min! 
jelentik — az ág. evang. egyház szép uj ten. 
plomát ma avatták lel ünnepélyesen, az össze.- 
katonai és polgári hatóságok jelenlétében, /.élénk, 
Pál püspök szép felavató beszéde után liévc.sz 
esperes szónokolt. Délben diszebéd volt.

A kieenevi vésznapok hőse Misem jel 
lemzi jobban uz orosz m p és nz orosz kor 
mányzal erkölcsi színvonalát, mini az alábbi 
esemény, melynek hire Berlinen at kerülő 
utón érkezik Oroszországból. 11 au be kor­
mányzói ludoniás szerint a kisenevi za­
vargások miatt fosztották meg állásától. 
Ezzel a kormány, legalább a látszat kedvé­
ért. meg akarta mutatni, hogy az igazság­
szolgáltatás nem pihen Oroszországban. El­
lenben az elbocsátott kormányzó minap Ki- 
senevben olyan ünneplés tárgy a volt, mintha 
egy csatát nyert volna.

Elutazása alkalmával az uj kormányzó, a he. 
Ivctícs kormányzó, a polgármester, számos más 
előkelőség és mintegy tízezernyi tömeg jelent 
meg a pál vaud varon és viharos úváczióban ré­
szesítenék a távozó kormányzót. A »Morning 
Leader» moszkvai levelezője azt jelenti, hogy 
ez az óváczió állítólag felsőbb engedelem nélkül

Hl. Kárpáti díj. Díj 50.000 korona. Táv. 1200 
méter.)

1. Br Königswarter II.2é s in Bob Adams Tier.k.
lov. Russel.

2. Példa 5G 5 k- lov. Tarai.
3. Toquade 48 k. luv. Southey.
4. Bon suir 5ír5 k. lov. Clemitison.
Bírói Ítélet : Küzdelem után nyaktiorzszal első, 1 

hoszszal harmadik, fejtioszszal negyedik.
Tót.: 10 : 34. helyre 25 : 37. 38 és 111.

IV. Eladók handikapja Dij 2000 k*ir. Táv. 
1000 méter.

1. Zavarén .1 3é ji m ( seit 49 5 k
lov. Martinkovits

2. No «rood 54 k. lov. (.owman.
Gomb GO k. lov. tarak

Bírói ítélet: Erős küzdelem után nyakkoszszal 
nyerve, nyakhoszszal liarniadik.

■ Tot.: 1Ó : 28.

Y. El adóverseny. Dij 2000 korona. Táv 20Of 
méter.

I. Mr. Bedgrey 3é p k Curieuse 4

Walkower.

VI. Kétévesek eladó versenye
1. Mravilc I'. s in Tyrann 53 5 k.

lov. Pretznc

lov. Covman

í Viü, Esterházy utcza 36.
20 kitűnőin idomított iá áll a iova.jiást kedvelő kö­
zönség rendelkezés re Gyermekik részére 2 ponny. 
Kezdők naponkint fö'.v:tetn:-k A tavit.*: egész nap 
folyamatban van. A tanítást egy uymr. honyéd- 
liuszáraa-zredi-i vezeti, ki unt az ország legjobb 

lovast széles körben ismeretes.
Egy am r.'i iliji! liü gyeknek G kor. uraknak 4 kor. 
Egyletek ' intézetek ármérséklési*en részesülnek. 
Április 1-lul Hu-, rniber vén ig ki'fivaclasoK a sza- 
: ndh:i. Kél*fia !; lovaglás dija 6 kor., minden ’to­
vábbi ura 2 kor-vaL!iju/ia; . Kitünően berendezett 
istállók, kocsiszínek, szerszámkamrák és lótürdo 

Lovak tartásra vagy identitásra átvétetnek.

2. Orne 49 -5 k. lov. Rotlifnss.
3. Kínos 49 5 k. lov. Hutter.
Bírói ítélet: Küzdelem után egy hoszszal nyerve, 

i'élhoszszat harmadik 
Tot. : 10 : 38, helyre 25 :53 és (>7.

A közönség köréből.

I
China-bor vassal

Eroiitd szer gy-ngélkcduknek. vérfogyottakaak * 
üdülőknek.

Étvágygerjesztő, idecoresitü és vérjavitó szer. 
^^.«Ponipas IzU
Több mint 2000 orvosi blv.onyitvany

G Servavalto, Trieszt Barcola
Kapható a gvüvvszcrt.'u- ü.l m ' • liléié« ! *• g; 

ura k. 2 40, egy literes k. 4 *10

ftAW*!6 KilttrlN vbV\llfdhnkH \ bA,

R LEGKIVÁLÓBB TANÁROK és CP.VOÍOKTOl Rt A NIVA:
TÜDŐBAJOK a LÉGZŐSZERVEK IDÜLT KATARRHUSAI.

SCROWUUJSOKJNFLUENZA ellen valódi csakis mum uytgbln.

cs csak ;t szentpétervári orosz nutze tini ^rtént, de valószínűleg benne van P leli ve bel- 
öriz ilyen nagy állatokat, amelyek a szibé

mar

r ti tundrákból kerültek lii. Most már csak 
kívánatos, hogy ez a ritka lelet a földtani 
intézetbe karüijön: mert — mint halljuk 

turóez-szt-M árion i tőt múzeum, előbb 
neszét vevőn a dolognali, a tulajdonostól 

le is foglalúzta ;t ritka maradványt.
Büntetés az izgatóra. T.-Szt.-Mártonból 

jelentik Valasék János országgyűlési képviselőt 
az ismert tót agitátort, tudomás szerint a nyitraj 
törvényszék nemzetiségi izgatás miatt három havi 
fogházra és 300U korona pénzbüntetésre ítélte.
Tegnap tárgyalta a pozsonyi kir. Ítélőtábla Vala. 
seknek a nyitrai törvényszék ítélete ellen benyúj­
tott felehbezését. A befejezett tárgyalás után 
tábla Falasek Janos büntetését egy évi Állam­
fogházra emelte fel, mig a pénzbüntetést 1000 
koronára szállította le. Valasek a királyi tábla 
előtt is tagadta, hogy izgatott volna; védekezése | szavazatot kapott.

ügyminiszter keze, aki ezzel is meg akarja mu 
tatni. hogy nem törődik a külföld elitélő vélemé 
nyével.

A megszökött tengerészek Iliéiből
í, hogy amikor ma az amerikai hajó­

raj elhagyta a kikötőt, kitűnt, hogy nem ke­
vesebb, mint százöt tengerészkatona hiány­
zik, akik nem jöttek vissza a városból a ha­
jókra. Valamennyien megszöktek.

Napirend.

A miniszterek fogadónapjai.
A néniiitiyminiszter foyad rsülürtúkün Uúlu!án 4 örak.ir 

(őldmiveltiéilgyi miniszter kedden délután 4 -akor * Imre - 
miniszter »/.er.lán délután 4 órakor, a. miniszterelnök t.-'J;1“ 
lókon délután 4 órakor, n bonvétieimi miniszter • -utorloM.
délelőtt 11 órakor, a közoktatásügyi miniszter y>'i.or......*
dóluláu 4 órakor, igazságügyi miniszter 'tortokon d* 
után 1 órakor, u kereskedelmi miniszter pontokén délután fel • 
órakor.

KÜLÖNFÉLÉK.
— Péter király inkognitóban Mátyás ki­

rály óla sok uj király próbálta meg a népszerű 
ségnek azt az útját, a min álruhában járnak a 
ejedelmek s a mely rendesen elhagyott, szegény 
emberei: viskóihoz, betegekhez, hivatalokba ve­
zet s a hol megg' ú’zóidlietnek arról a királyok, 
hogy megv az alattvalók dolga. Persze, hogy I. 
Péter, Szerbiának «Isién kegyelméből» való ki­
rálya szintén követi a régi ja Ma'. A napokban 
kora délután gyalog indult el a koriakból s egy 
bérkocsiba, a mein t talált, beleült. A katonai 
kórházhoz hajtatott. Odaérkezvén, a czivilruháhan 
lévő király megkt rdezíc az ott álló őrtől, sza­
bad-e bemenni. Az űr igennel feleit. Minthogy 
ebben az időtájban az orvosok nincsenek a kór­
házban, a király egy üdül ment a betegekhez s 
mindegeikkel váltott néhány szót, tudakolván, 
hogy mi a bajuk s jó ápolásban részesülnek-e. 
Az egyik szobában egy nagybeteg katonát talált 
rendkívül pi-zkos ágyon feküdve. A király meg­
kérdezte az ápolót, hogy miért piszkos ez az ágy 
mire az ápoló azt felelte, hogy holnapig úgyis 
meghal a katona, akkor majd tiszta lepedőt húz­
nak az. ágvr.t s tiszta vánkost meg takarót lesznek 
rá. A király hallotta most, hogy az egyik orvos 
a közeli káváházbar. van. átküldött hát érte 
gy embert azzal az üzenettel, hogy rögtön 

jöjjön, azt azonban nem izeibe meg neki, hogy 
ki hivatja. Az üzenetre az, orvos azt a választ 
küldte, hogy most nem jöhet, mert >sans«-ot ját­
szik, A király, akit idaiu serikisem ismert fül, a 
vendégkünv vet kérte erre s i> p- ^ kelni, mily meg­
épülést kelleti, amikor iwgla ■ k nz aláírást: 
Péter kiráív.» A kórba nó. a király a paliluli 
p.ry belgrádi városnegvou e cím iskohíhoz haj­

latot!. Az iskola elé érkezvén, egy darabig a ját 
szadozó g\ érmék* két nézegette, egyiket-másikat 
meg is szólította. Megkérdezte, merre vannak a 
Ianitók s a gyermekektől azt a választ nye e 

s ..hogy visszavonultak tanácskozni. A király erre 
átment egy szomszédos kávehazba, ott leüit és 
kávét rendelt. Mikoi elfogyasztotta, visszatett az 
iskolába, de a tanítók még mindig nem voltak 
ott. Erre bement egy tanterembe és krétával a 
táblára irta:

Itt volt Péh'r király. Mindent látott, csuk 
tanítókat és rendet nem latoit «

Épp úgy, mint valamikor Mátyás király . . . 
akhogy, valami küh-nbs-'g hihető cg mégis van 
két uralkodó közt!

1903. Hétfő, július 0.
Kantár, Hótfö. julius n. Uóm. kaili. Doimmka, — púk- 

Iralás. írürüg-orosz (június 28.), Agnppma - Zsi.io lliumu- 
11.- Nap kel 8 óra ól p. - nyugszik . óra 4! p. - 
Hold kel 4 óra 46 |>. (1 -lutin, — nyugszik 1 ura .54 p. ejjel.

A budai kath. kör dijtekézéscyy.U •><-■!yiyo-o-l'on.
Nemzeti Muzeum nllattar, nyitva V óraiul mg.
Az Erzsébet emlék pályatervei a Műcsarnokban meg 

telein!Uotok 9-től 6 óráit*. . ,,
Közlekedési múzeum a városligetben nyitva u. e. 9

j 2_ß-jjj.Kereskedelmi múzeum a városligeti ipart autókban nyílta 
°—12-ig s 3 —6-ig. . . . - •

Az Akadva na Goethe szobája megtekinthető 9—1 óráig 
Nyilvános könyvtárok /árva vannak-

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK.
1903. Hétfő, julius (i.

FÖV. NYÁRI SZÍNHÁZ.

TÁVIRATOK.
Méline — szenátor.

Epinai jul. 5. A ma megejtett szenátusi 
pótválasztáson Mélinet 659 szavazattal vá­
lasztották meg. Duceux radikális jelölt 300

Éjjeli |U8 
menedékhely. 1 órakor

Jelenetek a mélységből, négy 
felvonásban. Irta : Gorkij 

Maxim. Fordította: Kálnoki 
lzov.

Személyek:
Kostilev 
Waszilissza 
Natascha 
Medvjedev 
Waszkja 
Klests 
Anna

ollinusz 
Fáy 

H.-Borostyán 
Kiss 
Ternyei 
liürmendy 
Eer»

- A régi római r.ök cliva»tvilága. E. 
felolvasást tartó'i minap Lipcsei <-n dr. / an 
i régi római n-p divatvilágáról A tVu ;vu -á< nyy 
részletét itt közöl;iiu: A római tmk tu p.chképt-’:; 
öltönye a »?:o:a* volt, ez neu a szamot k< 
aság idejéböi szán.azott. holdar vni fcío-r k<• 

mely fél g a Iái. !-: ' is ellaka:ta. Egy ga.v.tai 
római i ü nagy- nmu ra no,. I > rcmvlkr-ze 
kik egyedül pipm j-■ vi- Ivg.aíno/.tak. Lze.. válasz­
tották el es .'íiiiőolt; k úrnőn: h-jat puszp.ii.gv 
ésüvel és annak iniiah-n 1 Io I -'-g(-=. az arvznoz 
illő alakot adtak. A hajat majd a homlok felm- 
elváiasztva szidag ikinin vi.-'-lu-k, vagy i lej tetőn 
csomóba kötöttük, vagy a iiomloí-.on összeiürlöz- 
ték, majd arany halóba finglak, vagy biborszinü 
_zalagokba csavartak. Rendívül fényt űztek az 
ékszererekkel. Karjaikat és injaikat aranyperei 
ezekkel és gyűrűkkel ékesítették. Nyakkütőke 
fsmaragd és gyémántkövekkel díszítve viseltek. 
Sok nő két-három fülbevalót is tett fülébe, 
melyek egymásba iitődvén, kellemesen csengtek 
és ezekben gyönyörködött hiúságuk. A római 
nők ha látták,' hogy leányaik a rendesnél kissé 
kövérebbek, sovány koszára fogták őket, mig 
— Terentiussal szólva — »nádhoz« nem hason­
lítottak. Tagadhatatlan azonban, hogy igen sokan 
voltak józanabb gondolkozásnak, kik a divattal

...............—« és annak bohó változatosságával vajmi keveset
Zcnrjetusszeáifttotto Barna i. történelem Corneliának, a Grneehusok

Niiszlia 
Kva nya 
Bubnow 
Szatin
Iigy színész 
Egy báró 
Luka 
Aljoska

T.-Hadrik 
Krcc-ányinv 
Csiszer 
l’alágyi 
Szinnay 
Rélliey 
Ba.Uios
Ej vary

VÁROSLIGETI SZÍNKOR.

Bob herceg és |1 „8 
Miczi hercegnő
F.retMi énekes Tiohuzat 4 fel 
vonásban, irta Keid MaiyasJ
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anyjának, szavait feljegyezte, melyeket egy cam- 
paniai nőnek mondott, ki ékességeit . és drága­
ságait előtte kérkedőleg mutogatta. Cornelia nem 
birt ily drágaságokkal, de beszélgetés közben két 
fia hazajött az iskolából: ,

— Itt vannak — mondta Cornelia a kérkedő nő­
nek — gyermekeire mutatván — az én drágaságaim 
és ékességeim.

egymásra hajtva, nielegitell kalanderen átbocsáta- 
nak. A két szövet érintkező része ekkor egyenlőtle­
nül nyomódik össze, amennyiben némely helyeken 
a felső szövet kötőpontjaival találkoznak s erős ia- 
pitást szenvednek, más helyeken pedig a felső szö­
vet kötőpontjai az alsó szövetlonal közeivel talál­
koznak s nem lapitlatnak. A lapított fonalrészek kis 
tükröket képeznek, u melyek a fényt máskép verik 
vissza, mint a. sértetlen fonálrészek, miáltal hullám­
szerű feledet áll elő. Pamut- és lenszövetek habosi* 
tását erős mángorlással végzik.

Felelős szerkesztő:
Molnár Márton

Szerkesztői üzenetek.
(Levélben nem válaszolunk, de e rovatban hoz­

zánk intézett tudakozódásokra készseggel felelünk.

Zs. E. Pécs. A lánczhid középső pillérei egymás- 
inástól -ÖiJ, a fővámhidé 195 méterré esnek, az es­
kütéri hid nyilasa pedig 310 méteres. A nagyobb 
fajta vashidukat teljes elkészülésük után s loiga- 
lomba helyezésük előtt terhelő jiróbának szoktak ala 
vetni, az az annyi terhet helyeenek cl a hídon, a 
mennyi a használat közben reá jutható tehernek ? 
maximuma. E közben megfigyelik, mennyire hajó 
be a hid az alatt a teher alatt : valamint azt is 
hoíry a tehernek lehordása eseten mennyire közele­
dik ismét eredeti helyzetéhez, vagyis hogy a szen­
vedett összes behajlásból a teher eltávolítása után 
mennyi tűnik el a tartó rugalmasságánál fogva v 
mennyi mutatkozik maradandó behajlás gyanúul. I 
Ind maradandó behajtásának nem szabad többet ki 
tennie a hidnvilás két lizedrészénél. tékát tíz méte­
res hídnál vsak két millimétert. Ennek a mértéknek 
a megismerése végett a lartó behajlását a 
közepén cs végén mérik meg.

N. E. B.- Uj város. A hidegvizgyúgymúd meg vá­
lasztására vonatkozólag orvosi tanácsadónk véle­
ménye a következő: Mindenekelőtt tekintettel ke 
lenni nemcsak a bajro, hanem a beteg testalkatára 
is. Jól táplált, kövér egyének rendesen rosszul téri 
a hideiret s éppen azért ezeknek leginkább az iz­
zasztó fürdőket njanija, nng a vérszegény, halai any 
bőrűek, uvenge egyéneknél- a hidegvíz, okszerű al­
kalmazása erősítő és gyógyiln hatasu i~. A hideg­
víz alkalmazásánál két főszabályt kell szem. előtt 
tartani: 1. nem szabad a testnek aktive lelkevülve 
lenni: 2. a hideg viz alkalmazása után ledörzsölés, 
vagy izom-munka, vagy mindkettő által, a kyllő fel- 
melegedéssel járó visszahatásra kelt törekedtír. Ilo, 
az első pontnak megfeleljünk, 
éjszakai nyugalom után alkalmazzák 
a passzív meleg, a mit a. lest 
tetve gyűjtött össze, nem ária 
írek megfelelöleg legalkalmasabb a házi torna, vagy 
séta a szabadban.

O. E. Harkány. A dolgán éleiben a gyógy.ma­
rsok állat-orvosi gyakorlatot nem iizheinek, miután 
az 1888 VII. 1. <v.. erre kizárólag az állat-orvosokat 
jogosítja fel. KivételtJképe/nck az úgynevezett rég 
rendszerű gyógy-kovácsok, a kik is..8 előtt nyertek 
a bécsi állatorvosi tanintézetben véebizonyüvany 
és a kik a volt löldmivi-lvsi, ipar- 1 s kereskedelmi 
miniszter 1869 évi 7071. sz. elliatár. ./asa szerint az 
okleveles állatorvosokkal egyenlő jogokkal birn; 
később azonbnn a földm ivei'isi miniszter 188V. ■ 
12,329 sz rendeletével megengedte, hogy azok az 
11 j rendsze rit gyógykovácsok, a kik az J88S. éve 
megelőzőleg már kél éven ál a polgári ebiben ál­
latgyógyászattal foglalkoznak, külön «■ ezélra rend­
szeresített gyakorlati irányú vizsgához bocsátkozza­
nak, melynek letevése után áiluigyúgyitasru jogo­
sító bizonyítványt kaptak. Ezeket az 1894. évi4891.> 
sz. miniszteri rendelet a vódö-oilasok teljesítésére 
is feljogosította.

H L Sornor\a. Azok a foltok, melyek a ház fa­
lának mészszel vagy mészfestékkel való megfestésé­
nél az ablakon visszamaradtak, vízzel csak nehezen 
távolíthatók el. Akárhogy mossa és dörzsöli az em­
ber ezeket a mészfollokat, mindig megmarad a nyo­
muk, azért erélyesebben ható tisztilószcm l kell a 
foltokat az üvegről eltávolítani. Ilyen gyorsan es 
alaposan ható tisztítószer az erős érzet. Nedvesít­
sünk meg minden egyes ínészfoltot erős evzeltel s 
aztán törüljük meg.

M O jLemh a. .Selyem szia eteknél a halms lr- 
iület úgy készíti, hogy két szövetet színoldalukkal

Ingatlanok forgalma
a fővárosban.

A lefolyt héten átiratás alá kerültek a kővet­
kező ingatlanok:

A pesti oldalon: Kisfaludi Zsigmondné X. kér 
Alsó-Rákos 2004—5—9.11.16.19.21.2004—5 1 

15 sz. telkei Kisfaludy Károly és testvéreire; 
ugyanannak ugyanott 2004—5 | 2 j 18— 19, 
2004—5 I 7 I 0—7 sz. telkei Kisfaludy Ká­
rolyra: ugyanannak ugyanott 2001—5 | 2 [ 1. 2. 
22. 2004—5 j 7 | 8—9 sz. telkei Gsonkayné szül. 
Kisfaludy Erzsébetre; ugyanannak ugyanott 
2004—5 I 2 I 5. 6. 7. 14. 17 sz. telkei K. Kisfa 

0 ludy Saroltára; ugyanannak ugyanott 2001—5 j 
2 I 4. 8. 9. 20 sz. telkei KK. Kisfaludy 
renezre; ugyanannak ugyanott 
11. 12. 13, 2004—5 ' '

............. •m
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-ghely '■sebben az
ák a hideget: az
ágyba t nyert, il-

. a m;tsodik pont-
házi turna. vaex

14. 17 sz. telkei K.
UgJOllVU -WUT

e-
2004-5 I 2 I 10. 

sz. lelkei KK. Kis­
faludy Imrére; ugyanannak ugyanolt 2004—5 
2 I 16. 25, 2004—5 j 7 j 3. 4. 5. sz. telkei KK. 
Kisfaludy Istvánra, Ludwig Rezső, VII. kér. 
Rombach-uteza 10 sz. háznak része 5302 koro­
náért Krezliegyi Gézára. Özv. Hamvassy Ist­
vánná és társai IX. kér. Kinizsy-ulcza 25. 
2. házuk 30,000 koronáért Reményi Arturnéra. 
Huber Ágostonná és társai, V!. ver., Király-utcza 
58. sz. háznak 88,000 koronáért Stricker Sándorra. 
Weiszné szül. Stein Ilka VII. kér., Murányi-utcza 
23. sz. háznak része Weisz testvéreké. Kohnné 
szül. Weisz .lozefa VI. kér.. Dévai-utcza 5. sz. 
háznak része Kohn Lipótra. Pesti magyar keres­
kedelmi hank VJ. kér., Röppentyü-uteza 24. sz. 
telke 8000 koronáért Lkk. Gioboitsclinigg testvé­
rekre. Özv. W ittenberger Ödönné VI. kér. Komá­
roméul 42. sz. házának fele része 18.357 koro­
náért Weiszberger Czecziüára. Sieger Károly és 
Tamás IX. kér., Mesler-utcza 36. sz. házuk fele 
része 22,000 koronáért kk. Stéger Gyulára. 
Vobisch Ede X. kér., Delej-uteza 9. sz. háza 30,000 
koronáért Pozsonyi Miklósné sz. Farkasházi-Fischer 
Kornél ur a Breinbach Györgyné VII. kér. 'I örö­
kösi dűlőben 2589. sz. telke 16.000 kért, Kram- 
merstadtter Lipótnéra, Jamba György \ I. kér. 
Agyag-ulcza 102. sz. háza Zemplénvi Györgyre. 
(Névmagyarosítás. Káris Léva Henrik IV'. kér. 
Eerencz József-rakpart 35. sz. háznak egy negyed 
része özv. báró Lévay llenriknére. Báró Harkányi 
Károly IV. kér, Váczi-utcza 12. sz. háznak egy 
negyed része báró Harkányi Andor és Bélára. 
Gersíenbrein György LX. kér. Márton-utcza 23. sz. 
házának része Gerstenhrein Teréz és Istvánra : 
ugyanannak X. kér. újhegy 7824. sz. telke Ger- 
stenbrein Istvánra : ugyanannak X. kér. újhegy 
7825. sz. lelke Gerstenhrein rJ erezve) Dr. 
llialky József VII. kér. Erzsébet-körüt 38. 
sz, háznak része A. IllatkyTivadar, llialky Margit 

it-s Aladárra, Osztoics Miklósné IV. kér. Fővám- 
háztér 3. sz. háznak része Osztoics Miklósra. 
Or lay Sándor VII. her. Király-uteza 89. sz. ház­
nak fél része özv. Orlay Sándornéra, Hr. Apa- 
ticzkv Kálmán X. kér. Szent-Lászió-tér 8. sz. 
háza Okányi Szlávv Lászlóra (Hagyaték) Okányi 
Szlávy László X. kér. Szeni-László-tér 8. sz. 
háza Okányi Szlávy Ivén és Ilonára, (Hagyaték) 
Budapest Józsefvárosi bank mint szövetkezet VI 
kér. Tomori-tér 12. sz. lelke 5000 koronáért Ti­
miimé szül. Horváth házára. Brüggemann György 
VII. kér. külső kerepesi-ut 36.sz.íiáza 103.371.70 
koronáért Biehn Jánosra. Kovák Józsefné Vili. 
kerület Baross-utcza 26. számú házának 
része ifj. Novak József és Máriára.

A mi két évszázada a tárogató volt Rá­
kóczi és Bercsényi vitéz seregének, azt 
helyettesítjük mi most, az-újabb küzde­
lemben : lelkesítő, buzdító, bátorító, soha el 
nem némuló harsonái vagyunk a küzdőknek. 
S Ígérhetjük azt is, hogy kitartóak mara­
dunk véges-végig a nemzet jogaiért folyó 
elszánt harezban. Hívek elveinkben és 
meggyőződésünkben, s ernyedetlenek kőt*, 
lességünk terén: a hirszolgalatban.

Több évtized megmutatta, hogy az 
Egy et értes mindig első iparkodott lenni 
az értesítés gyorsaságában és megbízható­
ságában. Terjedelme, formája megengedte, 
hogy nemcsak a politikának szánjon bősé­
ges teret, de minden napieseményt kime­
rítően és híven ismertessen és tárgyaljon 
s az irodalmi olvasmányok letéri is töb­
bet és jobbat nyújtson bármely lapnál.

Politikai vezető ezikkeit Írják:
Kossuth Ferenez (iöinunkalavs), fényo 

Sándor (főszerkesztő), Eötvös Károly (lo­
munkul árs), Mezei Ernő, Szatmári Mór 
(orsz. képviselő), Vioitsy Pál (főmunkatársi, 
Rátkay László (óvsz. képviselő), dr. Pop 
Dávid, Káinoki Izidor. .Sehess Dénes 
(orsz. képviselő), Molnár Marton (lele!ö> 
szerkesztő), dr. Bokor József (egyetemi 
tanár, Tanügyi.

Irodalmi része is szinte páratlan a ma 
gyár sajtóban. Távezairói:

Mikszáth Kálmán, Eötvös Károly, Ild­
iül Jenő, Gárdonyi Géza, Hoiísr Pál 
Tiniár Szaniszlú, Sza hol eskü Mihály, 
Endrödi Sándor, Martos 1 erenez, Rút- 
kiiy László, Kürily Emil, kényes Samu 
Yáradi Antal, A. Lippicb Elek, Beniez 
kvnó Bajza Lenke, Fabula Janos, Baáry 
Elemér, Miklós Jenő, Szentmiliály 
Gyula. Czóbel Minka. Alba Ae vis. Bado 
Antal.

Karácsonyra az idén kedves ajándékkal
lepi meg az olvasót az Egyetértés. Egy 
pompás Rákóozi-album lesz ez, a mely­
nek nagyobbik fele a kétszázesztendös 
aagy események Írásban és képben való
Ismertetése lesz.

A Rákóezi-korszak
lesz az album főtárgya, s hivatott mu 
vészek képei, a legkitűnőbb Írók tanul­
mányai festik majd híven ezt a hatalmas 
időszakot.

Ezenfelül persze az óv minden kima­
gasló eseményének jut tér az albumban, 
valamint nagy irodalmi része is lesz, a 
mely díszére válik minden könyvtárnak.

Julius elsejével uj előfizetést nyitottunk az 
Egy elért ősre. Régi előfizetők akkép újít­
ják meg legczélszerübben előfizetésüket, 
hogy a beküldött postautalványra egy 
cziínszalagot ragasztanak. Uj előfizet üktől 
pontos lakásezimet kérünk.

Előfizetési árak:
Egy hónapra ... 1 frt 80 k„
Negyedévre . . • o „ ■>
Félévre......................Hl ,, ••

Vidékről az előfizetési pénzek (legczél­
szerübben postautalványon) az Egyetértés 
kiadóhivatalába küldendők: 1\X ármegye- 

utcza 11. szám.
Budapesten telefonon is megrendelhető

az Egyetértés. Telefonszám 700.

Előfizetőink kedvezményes áron kap­
ják a ház asszonyának kedves olvasmá­
nyát. a Divatszalont, negyedévre 1 fo 
pintért.

Uj regényünk eddig megjeleni íohfa­
lusait előfizetőinknek kívánatra ingyen el­
küldjük.

Legközelebb D'Annunziu-nük. a hires 
olasz Írónak, egy szenzáeziús müvét ad­
juk közre, kizárólagos fordítási jogát már 
megszereztük.

Nyáron az egész fürdő-évad alatt elő­
fizetőink kívánságára a lapot bárhova 
utánaküldjük, még akkor is, ha tübbszüi 
változtatják tartózkodásuk helyét.

Az Egyetértés kiadóhivatala. 
Budapest, IV., Yármegye-utczu 11. szám.

>e®®#<
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Használt és üj
pénz-szekrények
rendkívül olcsó áron kap­
hatók a budapesti pénz­
szekrény raktárban Buda­
pesten, V., Bűiwány- 
uftcia 6. az. 650

Magántitkárnak
ajánlkozik kiváló szakkép­
zettséggel ts ismeretekkel 
bíró 33 éves nőtlen fiatal 
ember. — Szives megke­
resések .Gazdász« jelige 
alatt a kiadóhivatalban ké­
retnek. 10264

Betöltendő
állásukat

minden szakmából teljes 
czimmel szakmák szeriul 
csoportosítva közöl a he­
tenként kétszer megjele­
nő Országos Pályázati 
Közlöny». Egyes szám 
40 fillér, kiadóhivatal 
Júzsef-körut 9. 4ssoo|i

Bisfoi*
csak jó minőségű.
Hálós zobaa kreden- z, szőnyeg- 
dívány, asztal, szék, íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek Ot­
toman. szalonberendezés, tük­
rök, ugv egyenkint is nagyon 
vlásőn, eladk® nagyban éa 
kicsinyben Vidékié gondosait 
csomagolva. Biztosítva. Nemes 
ez Lengyel butoriparosokná! Bnest 
IV., Kecskeméti utcza 6 sz. I. em 

Ma

korszakalkotó nagy regényciklusa a
kittié É% 4WB-:i.bí w

22

mind a három része megjelent egye­
dül jogosított magyar fordításban.

r r
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(Fécondiíé)

Mim (Travail) 
gGtZSAG [Imii]

Két kötet 
4 fűzve 4 
7 korona.

Kéí kötet 
4 fűzve 4 
7 korona.

(( Magyar Királyi Tengerha­
józási Részvény-Társaság 

Vezériigynüksége:

HOFFMANN S. és V.
1903. julius havában a következő gőzösük indulnak Fiúméból

Gabonaraktár­
nak alkalmas pinczehelyi- j 
ség. 50 méter hosszú, 12 j 
szellőztethető ablakkal ol- 
vson azonnal kiadó. í gy- j 
nökök díjazta Inak. Mag- 
dolna-u. 20. sz. a. vagy a 
háztulajdonosnál : Agulár 
Dávid. Erzsébet-körut 6. j

102«t>

a nagy író­
nak mintegy
oo irodalmi oo 
végrendelete.

Két kötet fűzve 7 korona.
A három regény külön-külön is megrendel­
hető a magyar fordítás egyedül jogosított 

------- kiadójánál, a ------- 1 -

íampel R. (WcSianer f. és fiai)
csász. és kir. udvari könyvkereskedő cég­
nél Budapest, VI. kerület, Ándrássy-ut 21. 
szám alatt és bármely könyvkereskedésben.

EHaBGaBHBC.'ES

IEz.eu specialista legjobban ajánlható szerfelett j
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház j 

húgyszervi és bujakóros osztályán való műkő 
dósé alatt számos éveu át szerzőit ímv

Dr. FÁ!
Törlesztéses

KÖLCSÖNT !
Földbirtokra, házakra 4.65" u 
melleit (töketörleszti -sei 

együtt.) az érték 70»,Víg. 
Közhivatalnokoknak 15 évi 
törlesztésre szemelyhitelt ke­
zesek nélkül. Katonai házas­
sági évad' kra. továbbá min­
den hitelképes egyénnek, 
leggyorsabb és dinerét lebo­
nyolítás mellett kieszközöl, 

(válaszbélyeg.)

Mellinger Oszkár
BUDBPEST,

IV-, üjvilág-utcza 33.

Speczialista nemi bajokban, 
emerit. kórházi orvos.

gyorsan és alaposan gyógyít bármely régi és makacs

m- titkos betegségei "»s
(hngyoeófolyáat, sebeket eyphlilst stb.)

Impotentiát (férfiúi gyengeség)
még idősebbeknél is megiepő eredménynyel, a 

rendes foglalkozás megzavarása nélkül. 
Biztos siker folytáb a honorarium utólag is űzethető 
Levelekre díjtalanul válasz. Kívánatra gyógyszerek. 

Rendel cl. e. 9—3-ig: este 6—8-ig.
Budapesten, Erzsébet-körut 12. szám, félemelet.

(Bejärat a lépcsőnél- — KUlön várótermek.

Hová? Gőzös neve. Lidiiéi.

London — — — — FimíU 
Pernambuco. Bahia, Riódé

Syria — — — —• — 25 V—:• 1 /

Janeiro, Santos * — — „ Balaton — -- -- — 1
Liverpool y — — — ,, Fábián — — — 1—10
Bordeaux * — — — „ Andrássy — -- -- — 1—10
Hull, Newcastle O T — Urbino — -- -- t—10
Hamburg — — Venezia -- - -- — 5—In
Liverpool — — •— — Veria (C. L) -- ------ — ő—15
London — — — — ,,
Lisabou, Antwerpen, Ko-

Zichy — — 5—15

penbága y — — — ., Széchenyi — -- 5-15
Rouen — — — — „ Szent István -- --- — 10—20
Liverpool V — — — ,, Ararat — — -- -- — 15—25
Hull. Newcastle UT — „ Vulturno — -- -- — 15—25
Hamburg j — — ., Acbaia -- — 15 25
Glassrow *. Greenock - ,. Baross — •------- — 15—25
London y — — — ., Génua— — -- -- - 15 25
Liverpool .......... — — ., Tyria (C. L.) „ — 20—30
Rouen * — — — — Petőfi — --- — — 20—30
Rotterdam. Antwerpen — ., Báró Fejérváry — 20—30
London — — — — „ Kolozsvár — -- -- — 20—30
Bordeaux ■ • — — „ Matlekovits -- -- — 2;, vt-ú vii
Hull, Newcastle 0|T — ,, Douro — — — — — 25 V1-6 Vll
London — — — — Austria -- -- — 25 VI Vll
Fiúméba - — — Liverpool 1) Bosnian _ — — 1—10

Hull, Newcastle o) T. Douro — — -- ----- — 1-111
— — Antwerpen Math kovits — — 1—10

» — — — Rouen Stefánia — -- -- — 1 10
» — — — — London Báthori — . ------- — 5-15

Tritsi. riinitúl Rio de Janeiro, Santos Kálmán király — -- — 5 -15
Fiúméból ■ — - — Bordeaux Deák — -— -- — — 6-15

» — — -........ London li Austria — -- -- — 5-15
» — - — — Liverpool l'ávia (C. 1.) -- — — 10—20
» — — — Hamburg 1) Morea — — — in 20
» — —- — — Rouen Tibor -- -- — 15—25
, „ — — Amsterdam Duna — - - -- -- — 15—25
o — — — Rotterdam Báró Kemény -- -- — 15--25
» — — Liverpool ll Avon — — — — 15-25
* — — — London 1) Sultana -- --- — 20—30
, — — — Glasgow Nagy Lajos __ — — 20—30
* — Hull, Newcastle o) T. Koipino — -- -- — 20 —30
.> — — — — Liverpool Aleppo (C, L.) — — — 1 20—30
» — — — Hamburg 1) Bagdad -- -- — 1 25 \ 1- 1 \ ll

Nodusin Aranyér-balzsam.
Egyedülálló szer, inelv operácziú. vagv égetés nélkül tökelo- 
tose't is Diztoaan gyógyítja ugv a vak- valamint a nyitott arany- 
eret. KorLazilug kipróbálva. Tnljenen ártalmatlan. 
levelek a-vrint százakat a szazakat teljesen kigyúgyit«.'tt. Törve 
nv.ua vé.tve. Kapható .. készítőnél: HagyKáltnán gyógyatertata 
Nyíregyházán Továbbá Torok Józsefnél, Iludaptit, Király-utcza 

i e. a tubbi gyógy.zertárakbau is. Ara használati utasítással 
v-'.ütt -t korona, bérrnentea kiildéaS'.-l p-otán ó kor., az ő^aze^E 

előzetes bekdldéae, vagy utánvétéi ellenében,

ner5 I

459 OU

A "-gal megjelölt viszonylatokban a gőzös Triestet is érinti.
Y A mennyiben a gőzös inilnlása előtt 8 nappal elegendő rako­

mány nem jelentetett be, az igazgatóság fenntartja magának a jogot, 
hogy ezt a kikötőt ne érintse.

Fiume—Malta Olaszország Délfrancziaország-Spanyolországi 
vonal. Fiúméból: Kassa 4-én, Zrínyi 11-én, Mátyás király 18-án. Rá­
kóczi 25-én, Valencziából . Rákóczi 3-án, Tisza 10-én, .Szent László 
17-én, Kassa 24-én.

Fiume Eszakafrikai vonal. Fiúméból: Adria 5-én. Árpád 19-én. 
Tangerből: Árpád 2-án, Adria 16-án, Árpád 30-án.

Tyrrhéniai vonal. »Szápáry« az elsőosz.tályu gyorsgőzös indul 
minden szerdán délben, m. p. 10 , 17., 24-én Marscilleből Génuába. 
Minden csütörtök este 8 órakor Génuáből Nápolyba. Minden szombat 
délután 4 órakor, m. p. június 13., 20. és 27-én Nápolyitól közvetlenül 
Marseillebe. 755

Magyar királyi államvasutak.
90990 1903 sz.

Hirdetmény.
A magyar királyi államvasutak igazgatósága nyil­

vános versenyt hirdet a trencsén-zsolnai vonalon 
épülő »Podhrágy-Yágbéve» nevű uj állomáson fekvő 
két vasúti műtárgy részére szükséges hengerelt vas­
tartók és egyéb vasalkatrészek szállítása iránt.

A tervek és költségszámítás, a szerződési tervezet, 
az ajánlati minla, a pályázati feltételek, valamint a 
munkák végrehajtásához kötött feliételek Budapesten 
a magyar királyi államvasutak igazgatóságának al­
építményi ügyosztályában, (Teréz-körut 56. sx. 111. 
emelet. 18 ajtó) a hivatalos órák alatt megtekint­
hetők.

Az ajánlatok legkésőbb 1903. évi július hó 18-án 
déli 12 óráig nyújtandók be alulírott igazgatóság 
épitési és pályafentartási főosztályában (Terez-kúrut 
56. szám. 11. emelet 10. ajtó).

Az ajánlatok egy korona, az ajánlat mellékletei 
ivenként 30 fill
a követsező felirattal nyújtaná 
trencsén-zsolnai vonalon épülő »Podhrágy-Vaghéve 
nevii uj állomáson fekvő két hid bővitvsére szükse 
ges hengerelt vasgerenda-tartókra és egyéb 
alkatrészekre <

Az ajánlat benyújtását megelőző napon, vagyis 
1903. juiius hó 17-én délelőtt 12 óráig 

I Háromszázötven koruna bánatpénz teendő le a ma­
rry ar királyt államvasutak központi főpénztáránál 

! VL, Andrássy-ut 75. szám, földszint) akár készpénz- 
j ben, akár állami letétekre alkalmas értékpapírokban

A bánatpénzről szóló letétjegv az ajánlatokhoz 
nem csatolandó.

Az értékpapírok a legutóbb jegyzett árfolyam sze­
rint számíttatnak, de névértéken felül számításba 
nem vétetnek.

Csak idejekorán beérkezett ajánlatok szolgálhat­
nak a tárgyalás alapjául

Fosta utján beküldött ajánlatok és bánatpénzek 
térti vevénynyel adandók fel.

Budapesten, 1903. évi június havában.
mu Az igazgatóság

ATHENAEUM KÉZIKÖNYVTARA.
----XVIII. KÖTET. ■•"■■■■=;—

A MAGYAR NYELV.
A MŰVELT KÖZÖNSÉG SZAMARA.

Irta BALASSA JÓZSEF.
Ára kötve 2 kor. Fűzve 1 kor. 40 fill.

mm

A titkos öetegségoa
alapos gyógyításáról«

Ne sajnálja senki a fáradozást ilyen komoly ügy­
ben, jelentkezzék egyszer személyesen, mert a leg­
újabban külföldön beszerzett specziáiis műszerekkel 
még a legrégibb betegségnek is pontosan meg lehet 
határozni a székhelyét,elterjedését, minőségét, koro- • 
zóját ; bármily mélyen fészkelte is be magát a kóranyag 
a szervekbe, vagy a test nedveibe. F.zen beható vizsgá 
lat alapján teljes biztossággal meghatározható a 1 e 
legségi állapotnak megfelelő, alapos gyógyuláshoz ve 
fetö specziáiis gyógyítási mód is, a melyet mindenK. 
oglalkozásának megzavarása nélkül otthon is elvé­
gezhet. Ha valakinek lehetetlen volna megjelenni, ak­
kor csak Írja le a baját, a melynek pontos átvizsgáld a 
után megkapja az utasítást és a megfelelő specziáiis 
gyógyszereket is — a legnagyobb titoktartás mellett 

, , -. „ I Levelébe válaszbélyeget mellékeljen. A gyógykezelés
eres bélyeggel ellátva és ^ ep < » befejezése után a leveleket elégetik, vagy kívánatra
irattal nyújtandók be: Ajánlat a | mindenki visszakapja azokat.

Ilyen tökéletes és hézagpótló hazánkban Dr. Palócz 
v. korházi orvos, specziálista országos birü intézete, 
(Budapest, Vll., Kerepesi-ut 10.), a hol jóakarattal, 
őszintén és lelkiismeretesen kaphat mindenki (uvy 
férfi, mint nő) a nemi életről felvilágosítást, a hot 
a beteg vére és testnedvei megtisztulnak, idegei 

350 azaz megerősödnek, az egész szervezet megszabadul a 
kúranyagoklól és lelki kínjai is megszűnnek.

A mindennapi foglalkozás megzavarása nélkül, 
biztos sikerrel, alaposan és gyorsan gyógyítja 
már sok év óta Dr. Palócz az ő spe- 
cziális gyógymódjával még a legelhanyagol­
tabb esetekben is, a bujakóros sebeket, húgycső-, hó­
lyag-, ideg- és hátgnrincz-bajokat, sérveket, az önfer­
tőzés és szifilisz utóbajait, magömlést, elgyengült fér­
fierőt (impotencziát), kezdődő elmezavarl. aranyeret, 
vérbajokat bőrbetegségeket és a női nemi szervek min­
den betegségeit. Nők részére külön váróterem és kü­
lön kijárat van. A rendelést Dr Palócz önmaga 
és egyedül végzi naponta délelőtt 10 órától dél­
után 6 óráig (vasárnap déli 12-ig).

Czim: Dr. Palócz v. kórházi orvos, soeeziahsta 
Budapest. VII., Kerepesi-ut 10. 4 ;!al
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